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ABSTRACT : The aim of this article is to present to the reader a sampling (860 items) from the Qazaq
phonological terminology with their equivalents in Russian, English and Turkish. There has been many
linguistic studies and publications in the Qazaq sound system both by Qazaq and foreign scholars in form of
books, articles and glossaries. Qazaq is a member of the larger Turkic language family and therefore shares
many similarities with other Turkic languages maintaining also some local elements. The terms in the Qazaq
phonological corpus are mostly the creation of the vernacular. But some are also borrowings from Russian
terms (derivatives of Latin and Grek origin) and the neighboring Turkic languages notably from Turkish.
Literature on the Qazaq sound system both in local and other languages provide ample terminology sometimes
with their equivalents in other major languages. Especially those published abroad, i.e. Russia, China, Turkey
etc. compare such items with equivalents in others. A new project titled ““Multilingual Dictionary of Phonetics
and Phonology” contains a corpus of the most common 10, 000 phonological terms in English matching their
counterparts in 26 languages among them is Qazaq. The data coming in for Qazaq are not only part of
published literature and glossaries but also the result of dedicated efforts on the part of the scholars interested
in the Project who meticulously search for the best equivalents and in some cases coin their own neologisms.
Most of the Qazaq terminology presented in this paper appear the first time in literature as a bid to contribute
to the ever growing Qazaq phonological lexicography for the benefit of both Qazaq and foreign scholars
studying the sound system of this language.
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. HISTORICAL OUTLINE OF THE QAZAQ PHONOLOGICAL STUDIES

Before going deeper into the general background of the Qazaq phonological studies and cite some
major resources and scholars, let us briefly study the general make-up of the Qazaqg sound system also shared by
the majority of the Turkic language family but also bearing specific features of the Qazaq language.
Qazag Vowel System: There are three types of Qazaq vowel graphemes, which may be classified as front or
back round, front or back unrounded, middle or neutral, e.g. Qazaq Vowels; front; backrounded; e y; o y middle;
; 9; unrounded; ¢ i; ; a 1 5. In addition, there are also the glides u [iy], o [yu] # [y] and y [w]. Examples
showing that u, 1o and y are not subject to the same vowel harmony rules as other vowel graphemes are: nrenri
‘gyrfalcon’, uin/urok 'shoulder', xymy 'laughter', cyry 'to pass through', Tiry 'sewing', teiro 'to forbid'. In the
Qazaq orthography, the glides # and y are also treated as consonants. This is an important concept for
understanding spelling and affixation rules. In particular, an affix beginning with a consonant cannot be attached
directly to a root ending in #, y or 10, but requires that the affix be preceded by a vowel s1/i (for noun and verb
roots). In English and Russian loan-words the graphemes 5 and o obey special vowel harmony rules. Though 3
generally behaves like Qazaq e, Qazaq words ending in 1o (a substitute for *mity) add affixes according to the
vowel in the preceding syllable of a word. If we compare the consonant and vowel combinations in the
following words in terms of their vowel harmony: kymic 'silver' vs. keiMbIC 'qumiss', koHia 'heart' versus KOHBIP
‘chestnut-colored'. All noun or verb roots which contain the vowels a, b1, 51, 0, ¥ are referred to as "velar", but
those containing the vowels e, y, 1, e are "non-velar". This label will be important to distinguish allomorphs of
one basic inflectional or derivational affix (Kazakh language, 2017).
Qazaq Diphthongs: Qazaq orthography has diphthongs which can either be written with two graphemes, as
they are pronounced, or with three graphemes. In the case of three graphemes, the second is always it or y, and
the third 51 or i depending on vowel harmony rules and various other factors. For example, in aysip 'illness' and
aye3 'mouth’, 51 is needed to separate the consonantal grapheme y from the following consonant, and in order
for the stress to be final rather than initial. In kyiipsik 'tail', only two graphemes yii are needed for the diphthong,
rather than yiiel because stress does not fall on the syllable containing the diphthong. If a verb root ends in i,
the reflexive wn/in and passive sur/in are added, rather than u and i1, in the derived forms. For the learner the
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concept using three graphemes to represent what sounds like a diphthong in spoken Qazaq is more
understandable if one keeps in mind that the stem already contains a diphthong written with two graphemes, and
that Qazaq orthography treats Iii as a consonant (Krippes, 1993).

Qazag Consonant System: An understanding of the phonological processes of devoicing and voicing in Qazaq
will be facilitated by the ability to group together consonants into voiced/voiceless pairs. The Qazaq consonant
graphemes below may be grouped into those that only devoice (italics) and those that voice or devoice (bold-
face). Qazaq Consonant System voiced; 6 0 T F B o 3 voiceless; m T k K ¢ 11 ¢ i1 X h sonorants; M H H I p
Whereas vowel harmony applies to the assimilation of front or rounded (labial) qualities, the consonants r/k and
/K, X are front and back velar voiced/voiceless pairs. Strictly speaking, front vowels combine only with front
non-velar consonants, and back vowels combine only with back velar consonants in native Qazaq words and
nativized loan-words. Russian loans and some Persian loan-words are the exception. The variation between K
and x in some words, e.g. Kana/xana 'house' indicates that they should both be regarded as back velar
consonants. Some compounds which do not seem to follow vowel harmony rules are oxrizep 'machine gun',
ceimaiipirepurinik 'politeness'. Persian loans which do not follow vowel harmony rules include kabip 'tomb' and
kaiip 'honor', but kaiirsr not *kaiiri (ibid).

Qazag Word Stress: With the possible exception of some Russian and English loan-words, stress or accent
falls on the final syllable. If a word takes an affix, the stress will shift to that new syllable. In the case of nouns,
the shift in accent, which occurs with inflectional as well as derivational affixes, certain words of the native
Qazaq vocabulary will drop a vowel from the syllable which receives the affix. This phenomenon is called the
"fleeting vowel". Words ending in a sonorant or the fricative 3 exhibit the phenomenon most commonly, e.g.
ayb13 'mouth' > ay3s1 'her mouth', yiisik 'sleep' > yiikpimia 'in my sleep' (Krippes, 1993).

Qazaq Phonological Changes: Types of Assimilation in Colloquial Speech

In spoken Qazaq, there are a number of phonetic assimilatory changes which are not reflected in the
orthography. The examples of assimilatory changes (indicated by the arrow ">") given below are in standard
Qazaq orthography only as a pronunciation guide for the learner. In writing only the unassimilated form is
used.® The five types of assimilation in colloquial speech are: 1.) labial harmony, 2.) consonantal voicing, 3.)
consonantal devoicing, 4.) nasal assimilation, 5.) assibilation/gemination. Underneath each type are listed the
phonetic environments which cause the changes. The same changes in Qyrghyz, however, are written as spoken
(ibid).

Qazaq Labial Harmony: The vowels s1/i, 0/6, and y/y are back/front pairs which behave similarly. In general,
it is bI/i and e which assimilate the rounded quality of the vowels o/e, and y/y from the preceding syllable. This
labial harmony does not apply to compound words (across morphemes) or all Persian loan-words. Rules 1 and 2
are the back and front counterparts of each other. Back vowels o, y assimilate the vowel »1 of the following
syllable to y, e.g. OpbIH > OpyH, KYJbIH > KYJIYH, TOWIBI > TOMIY, Typasl > Typay Front vowels e and y
assimilate the front vowel i to y, e.g. emip 'life' > emyp, ymit 'hope' > ymyr, kyini 'laughed' > kynmy Front
vowels o and y assimilate the front vowel e to e, e.g. eieH > e116H, Kypek > Kypek, kepce 'if one sees' > kepce,
kyace > kyice 'if one laughs' Consonantal Voicing intervocalically compoundsKapakes > Kapares, Tamast
KopraH > Tamael roprad a. in syntactic units or phrases ak emiki 'white goat' > ar emki, kek acman 'blue sky' >
ker acman after a voiced consonant ky3 kemmi 'autumn came' > Hy3 renai, 6ip Katap 'one row' > Gip Fatap
Consonantal Devoicing 2. after a voiceless consonant a. in compounds Aiit6ait > Aiitmait, XKycimbex >
XKycimmex historically Persian *acman 'sky' > acman in syntactic units or phrases kem 6aia 'many kids' > kem
nana, oyen Oep > oken nep. The voiced fricative 3 devoices to its voiceless counterpart ¢ when followed by a
voiceless consonant, e.g. ke3 caity > kec caity, Ky3 caibiH 'every autumn' > kyc ca caiisia (ibid).

Qazag Nasal Assimilation: The consonant u assimilates to M in front of the labial consonants 6, H, M, €.¢. ceH0i
"-day' > cem0i, XKanmeiiic > YKammeiiic, keH MeH xkep > keMm MeH xep The alveolar consonant u assimilates to the
velar H in front of the velar stops k/r and the velar fricatives k/F, €.0. COH KOif > COH KOii, CEH T'eM > CeH I'eM,
TOHFa > TOHFa

Assibilation/Gemination: Assibilation refers to the assimilation of sibilants, now more frequently called
fricatibes. The geminated fricative (i.e. sibilant) mm is formed from the assimilation of ¢/3 when either of the
pair comes in contact with a morpheme or word beginning with 11 or , €.g. KOCIIbI > KOIIIIIBI, Ta3llia > TaIllla,
CO3IIIEH > COIIIIOH TE3 MIBIK > TEII IIBIK, KO3 IIaIbl > KOIII MIaibl, 0ac maﬁKay > Oamr maﬁKay Tac oI 'stone
road' > tam mron, Gac xak > Oam max The geminated sibilant ok is formed from the assimilation of ¢/3 when
either of the pair comes in contact with a word beginning with  (the voiced counterpart of 1), e.g. *&y3 KbUT
'century' > JyK KBUI, M3 JKapFBIII > MysK skaprei (ibid)

Dissimilation of JIn in Standard Non-Colloquial Speech: The sonorant JIn always dissimilates to Iz when an
affix beginning in JIx is attached to a root ending in this same consonant. Persian loan-words such as xenze
'head' (<kemne) and monga 'mullah’ (<momnna) show that the combination mt is generally not allowed in Qazaq.
Therefore, the adjectival affix JIbI and the nominal affix JIbIK will dissimilate to me1/ni and apik/mik after a root
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word ending in JIn. Similarly, the plural affix JIAP dissimilates to nmap/mep. For example, kecen 'illness' + *JIbl
> xecenai "ill', sxxbut 'year' > 6ecxbpuLABIK 'five-year period’, kypan 'instrument' > kypasnnap 'instruments' (ibid).
Qazaq Consonantal Assimilation Changes in Noun/Verb Affixes: In order to understand consonantal
assimilation in Qazaq, one must be able to group together those consonants which behave alike. In addition, to
the voiced and voiceless division listed above, we can further divide the consonants coming at the end of a noun
or verb roots into sonorant (M, H/1, p, H) and non-sonorant (everything else) as follows. If an affix has a
canonical or basic form in 1 or H, the initial consonant of the affix will assimilate to 1 or T depending on whether
the root ends in a voiced or voiceless consonant. Affixes beginning with M will likewise assimilate to either 6 or
u (ibid).

Classification of Qazaq Consonants: I.; Non-sonorant Consonants voiceless; 1 T x x ¢ m ¢ voiced; 6 11 y
3 I1.; Sonorant Consonants ; m w/11 p ; H The changes may be generalized by drawing a line vertically from the
bottom (Sonorants) to the top (Non-sonorants) of the table for affixes beginning with *M or *H/*JI. Remember
that assimilation is explained by the formula C1 + C2 > C1C1 in which the second consonant (C2) gains some
of the qualities of the first consonant (C1). For example, orray 'to graze' and annay 'to perceive' are assimilated
forms of ot 'grass' + nay (verbalizer) and an 'conscience' + nay. The adjectival affix *JIbIl remains unchanged
after roots ending in a vowel, e.g. kypama 'combination' > kypamaisl 'combined'. Following the direction of
assimilation according to the table kypmerTi 'respected' is the devoiced assimilated form from xypmer 'respect’ +
mi < JIbl, whereas onnbik 'about ten' is the voiced assimilated form from on 'ten' + npik < *JIbIK (Kazakh
language, 2017).

Qazag Consonantal Voicing and Devoicing in Nouns/Verbs: Just as there is consonantal voicing and
devoicing in colloguial speech, which is not reflected in writing, there is consonantal voicing and devoicing in
non-colloquial speech which must be written as it is pronounced. The table of voiced and voiceless consonants
also applies to these two assimilatory changes. In general, all final voiceless consonants of a word will voice
when an affix beginning with a vowel is attached, e.g. mexren 'school' > mekre6imi3 'our school', kynak 'ear' >
KyJIareIM 'my ear'. Also, there are some compound words which reflect consonantal voicing, e.g. xapranar 'bat'
< KaHat 'wing', kapamiara3s 'type of wild goose' < ka3 'goose', keripiuin 'dove' < kek 'blue’. Devoicing involves
the change of a voiced consonant to its voiceless counterpart when it comes in contact with an affix beginning
with a voiceless consonant, e.g. sary 'to burn' > xakreipy 'to cause to burn', kackangak Fulcia atra (Eurasian
coot) < ka3 'goose' + kanmmak. Whether it is the final consonant of the root or word or whether it is the initial
consonant of the affix which devoices will depend on: 1.) the canonical form of the affix and 2.) the type of final
consonant on the root or word. For example, mexkrem 'school' + *JIAP > mekrentep 'schools'; kanat 'wing' +
MEH > kanarnen 'with a wing', but kanarrep 'wings' > kanarrepOeH 'with wings'; kyiak 'ear' + *JIA > kynakra
'in the ear', but kyrareivaa 'in my ear' (Badanbekkyzy, 2014).

Qazaq Homophonous Suffixes: As a result of the dissimilation of the adjectival JIbI to api/ai or TeI/Ti on the
one hand, and the assimilation of accusative HbI to ael/mi or TeI/Ti on the other, confusion can arise in reading.
Only context can allow the reader to determine whether mei/mi or Te/Ti belongs to an adjectival or an accusative
nominal, e.g. kypmerTi agam 'a respected person' versus kepceTkeH KypMeTTi sxxakcel kep/ai 'She liked the respect
shown to her'. It should be noted further that the adjectival and accusative nominal mei/mi or TeI/Ti are
homophonous with the tense marker JIbl for verbs. Another common homophonous pair is *MA (deverbal
nominalizing affix) and (negative verbal affix, "not/don't"). Both of these have the voiced assimilated variants
6a/6e and voiceless variants ma/me (see affix list for examples) (Krippes, 1993).

The masters of the Qazaq Phonology and their Views on the Qazaq Phonemic Inventory: The first serious
studies on Qazaq phonology started with Akhmet Baitursynov (January 28, 1873 — December 8, 1937), an
intellectual who worked in the fields of politic, poetry, linguistics and education (Kog¢, 2015). His works
concentrated on the curriculum change for high school education system of Qazagstan and the study of the
Qazaq language (ibid). He formed the Qazaq Research Institute of the national culture in his lifetime, and in
1961 the Institute of Linguistics was founded after his name in Almaty (Institute of Linguistics, 2017). Later on
much research was conducted on Qazaq language and its sound system by his followers such as A.
Baityrsynyly, K. Zhubanov, H. Dosmykhameduly, T. Shonanov, K. Kemengerov, E. Omarov, |. Kenesbayev, A.
Zhunisbekov, V.V. Radlov, A Bajtur, N. I. lIminsky etc. who applied the principles of general phonological
theory on the study of Qazaq language based on the nature of the linguistic fact (Radlov, 2017). Qazaq vocal
system was studied by M. Raimbekova, S. Tatubaev who investigated its phonemes from the functional point
(Badanbekkyzy, 2014). S. Myrzabekov who worked on Qazaq sound system claimed that it is composed of
three levels, i.e. morphemic, semi- morphemic and semi-word (ibid). Later A. Aigabylov defined and
distinguished the Qazaq phonological and morphonological transference in his scientific work on morphonology
(McCollum, 2015). M. Zhusipov on the other hand showed synchronic and diachronic principles of the
particular “syngarmo” sound units of the positional and ant positional transference of Qazaq sounds and made
extensive research on it (Badanbekkyzy, 2014). Zh. Nazbiyev also studied the syngarmo segmental units in his
works (ibid).
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N. 1. llminsky, the linguist who analyzed the structure of Qazaq sound system determined the existence of 8

types of vowels (a, / a, e, h, i, 0,/ 0, y, ) claiming that the vowel /o/ is a variant (allophone) of the vowel /a/. He
also named 19 types of consonants (n, 6, m, w, t, r, h, 5K, 3, in, ¢, p, n, j, k, F, n, r, h) (Iskhan, 2006). The
outstanding orientalist V. V. Radlov who paid a special attention to the main problems of Qazaq phonetics
(Abdillauly, 2017), analyzed the sound structure of the Qazaq language also noticed that it consists of 9 vowels:
(a/a, e, 0, /0, , i, h, y); and paid his attention to 20 consonants. Voiceless - (k, k, t, n, ¢, iu) q, k, t, p, s, S; Voiced
- (f,r,n, 6,3,)K)y, g, d, b, z, z; Sonorous - (h, h, m, p, n, m, g, r, 1, 1; Adjacent - y (w) w, j (Ilminsky, 1960)
Another Turkic scientist P. M. Melioransky also investigated the sound system of the Qazaq language and he
also concluded that its vocal system consists of 9 vowels: (a/a, e, 0, /6, y, i, h, y) and phonemic system consists
of 21(n, 6, m, t, fl, h, >k, 3, in, ¢, p, ji, k, F, n, r, h, h, h,,ipk) consonants (Meliopansky P.M., 1994). Among
other Qazagq linguists V. Katarinsky, 1. Laptev, N. Sazontov could also be cited for their valuable work on Qazaq
phonology. Zh. A. Aralbaev praised V. Katarinsky (the author of "Kirghiz grammar" (Phonetics, Etymology and
Syntax, Orenburg, 1897) and I. Laptev (The materials of Qazaq-Kirghiz languages”, Moscow, 1900), N.
Sazontov (the notes of Kirghiz grammar, Tashkent, 1912, written before the October revolution). He asserted
that there was no fresh idea in the sphere of phonetics in these Works and they overall repeated the problems
which were considered till that time" (Kyrgyz Grammar, 2017).

The early researches on the Qazaq phonetics held such views that the sound [p] is the variant of the vowel [a]
(Ilminsky, 1960), the hard and soft types of the consonant [ji] were recognized as a separate consonant by V. V.
Radlov and P. M. Melioransky), the consonants [K], [r], [n], [r] were shown as guttural sounds according to the
place of articulation by P. M. Melioransky etc. to be transitional. V. V. Radlov’s and P. M. Melioransky’s
thoughts and conclusions about Qazaq phonetics maintain even today their scientific prevalence. The scientific
analysis and opinions they held were the bases of their scholarly research. That is why the works of V. V.
Radlov and P. M. Melioransky were included to the main fund of Turkic studies (Abdillauly, 2017).

The first Qazaq phonetician A. Baitursynuly (Baitursynov, Wikipedia) considered the alphabetic system based
on the 24 phonemes in Qazaq containing 5 vowels, 17 consonants and two semivowels. Prof. K. Zhubanov
(Buribayeva, 2014) accoustically divided vowes into three groups, i.e. complete vowels, short vowels and
compound vowels. He also divided the no ise consonants into three groups (except sonorous consonants), i.e.
labial, dental ad glottal sounds. He defined the place of articulation of sonorant consonants and divided them
into direct and roundabout sonorants. The roundabout sonorant consonants were subdivited into nasal and the
oral phonemes (Sonorants, 2017).

Professor K. Zhubanov (Kazah fonetikaja, 2010) maintained that there are 32 sounds in the Qazaq language, 13
vowels and 19 consonants. I. K. Kengesbaev on his part, specified that the system of the Qazaq vocalism
consists of 9 pure vowels and two diphthongoids (Badanbekkyzy, 2014). He showed the place of articulation of
consonants and divided them into 8 groups, namely labial, labiodental, dental forelingual, front, mediolingual,
backlingual and one glottal (ibid). He also divided consonants according to the manner of articulation into:
occlusive and constrictive. He considered that the affricate /x/ being an allophone of the phoneme /k/. The
present day |. Kengesbaev showed 36 sounds- 11 vowels, 25 consonants in the Qazaq language. Present-day's
textbooks, educational means are based on this system (ibid).

Professor K. Akhanov, the author of a textbook “The Basis of linguistics” used at Qazaq universities as textbook
states that there are 23 consonants (6, n, M, (f>, B, T, *, ¢, 3, H, n, H, iu, p, >K, H, K, F, H, h, K, r, ), 9 pure (a,
e, M, i, 3, 0,e¢,Y,Yy) vowels and two diphthongoids (y, H). In K. his opinion the Qazaq sound inventory consists
of 34 phonemes. There are 9 vowel monophtongs- a, 3, e, 0, €, M, i, y, y and 25 consonants: n, K, K, T, c, in, 4),
m, x, it, H, 6, r, F, 7i, 3, 5K, h, p, ji, H, y, M, H, H in professor A. Hasenov's opinion, and he pointed out 34
phonemes (ibid).

The current textbooks on Qazaq phonology is based on K. Beisenbaeva’s views that there are 12 vowel
phonemes, i.e. a, 3,0, 6, V,V, Y, H, i, H, 3, e and 25consonant phonemes: 6, n, B, 4), A, T, 3, ¢, >K, iu, m, H, it,
r, K, K, F, M, H, H, i[, p, h, X, H in the Qazaq language, thus making it altogether 29 phonemes in Qazaq
primordial sound system: a, 3,6, r, F, /[, ¢, >K, 3, H, H, K, K, ji, M, H, H, 0, e, p, ¢, T, ¥, Y, ¥, iu, i>i, i, n.
(xa3ax amin6ui, 2017)

S. Myrzabekov, an expert on the Qazaqg sound combinations also maintained that there are 9 vowel sounds in
old words of the Qazaq language, as opposed by some considering that it is impossible them to 9 who claim that
the acceptance of 11 or 12 vowels would be closer to reality (Myrzabekov, S. 1999). Z. Badanbekkyzy and Z.
Yeshimbetova consider that there are 25 consonant phonemes in modern Qazaq language, namely “sonorants: n,
M, H, H, p, H, y, voiced: 6, B, r, F, /t, 5K, >K, voiceless: n, (J), K, K, T, iu, ¢, X, h, it, H. Badanbekkyzy and
Yeshimbetova agrees with A. N. Nurmahanova and N. Oralbaeva in their conclusion that there are 11 vowels,
25 consonants, in Qazaq, i.e. 12 vowels, 26 consonants, totally 38 phonemes N. Oralbaeva and others). In
paralel to such studies M. Sergaliev claims there are12 vowels, 25 consonants, totally37 phonemes; Karaev M.-9
vowel monophthongs, 2 vowel diphthongs, 25 consonants, totally 36 phonemes. N. U. Turkbenbaev 9 vowels,
25 consonant phonemes, a total of 34 phonemes.
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During the last 100 years or so some problems of the Qazaq sound structure has been investigated by means of
technical equipments notably the system of vowels by Z. Aralbaev and A. Zhunisbekov, the accent, reduction by
B. Kaliev), the spectral analysis of vowels and consonants by S. Tatubaev, A. Koshkarbaev, M. Rajymbekova.
Basing on an instrumental method A. Zhunisbekov described the Qazaq phonetic structure in these words: "In
Qazaq there are not 9 but 6 vowel monophthongs also three monophoneme diphthongs. The conclusion he drew
of his experimental -phonetic analysis shows that [e], [0] and [6] are the monophonemic false ascending
diphthongs consisting of following compound components: [e] - [j+i], [0] - [w+h]. "Hence, the Qazaq vowel
system consists of 6 monophthongs: [a], [a], [y], [il, [h], [ii] " (Jlxyruc6exoB A. Cunrapmonuszm, 1991). I.
Kengesbaev (ka3axk aminoui, 2017) who wrote a textbook on Qazaq phonetic system says that the Qazaq vocalic
system consists of 9 pure vowels and diphthongs [y]. K. Zhubanov (Kazah fonetikaja (2010) showed 25
consonants adding the sounds [(J)], [b], [h], [X], [it]l, [n] to 19 sounds which were pointed out by A.
Baitursynuly and K. Zhubanov (ibid). It seems that he took into consideration the sounds which were transferred
with the words which came from foreign language into Qazag.

The sounds [h], [x], [(J)] in Qazaq are not part of the vernacular Qazag. These sounds are to foud in the
materials of the ancient Qazaq literary language, which came from the basis of written literary language shagatai
(ibid). In reality the system of such a bookish language was one thing and one system of literary language,
which includes the system of sound based on national language is another thing (ibid). Therefore, professor S.
Isayev showed that were phenomenon of doubled language system in Qazaq society in 15-18 centuries (ancient
Qazaq bookish language and the oral literary language.) (Badanbekkyzy, 2014).) I. Kengesbayev might have
taken into consideration the [x], [h] and [(J)] consonants which were common in bookish Qazaq (ibid).

Z. Badanbekkyzy and Z. Yeshimbetova conclude that there are a lot of different point of views in differentiating
the inventory of phonemes in Qazaq language claiming that Russian scholars such as V. V. Radlov, P. H., N. L.
IIminsky judge the Qazaq hard sounds [ji], [p] and soft sounds [ji' ], [p' ] as separate, independent sounds by
Russian standards. They consider that by the traditionl phonological point of view the sounds [ji], [p] and [ji' ],
[p'] are the hard and soft variants, syngarmo variations of one phoneme (Tamir, 2007). The Russian turkologists
considered that the sounds [ji] and[ji'], [p] and [p'] are independent, four phonemes because they regarded the
sound system of Qazaq language from the differential feature of Russian consonants. Badanbekkyzy and
Yeshimbetova disagrees with V. V. Radlov, P. H. Melioransky, N. L. lIminsky in their assumption of Qazaq
phonemic inventory (Bowman, 2017).

The prominent scholar A. Baityrsynyly expressed his opinion about Qazaq sound system of Qazaq language and
formed alphabet. This alphabet concerned to the researches of implicative phonology. A. Baityrsynylyis is
considered among the first phonologists in Qazaq Linguistics (Baityrsynylyis, Wikipedia). N. Ualiev and A.
Baitursynuly claims that there are 24 phonemes in Qazaq 5 vowels (a, o, h, €) and 17 consonants (6, n, t, 5k, in,
R, p, 3, ¢, f, k k,r, h,ji, m, h); 2 semi-vowels (short y and very short H)

Z. Badanbekkyzy and Z. Yeshimbetova (2014) also claim that there are 5 invariant phonemes in Qazaq each
having 2 variants as stable and short except /e/. They name the four invariant phonemes as /a/, /o/, Iy/, /h/ and
lel. As for the syntagmatic relation, the vowels [a], [0], [y-], [i>i] are used in one word: ai?i>iH, OTaH, Y-™,
kh3h so the vowels [3], [e], [y, [il, [e] :am, eHepi, yiri, eni, etc. Thus, we can notice, that variant of invariant is
not in syntagmatic relations or they must not meet in one word as explained by A. Baityrsynly. A. Zhunisbekov
made an extensive research on the traditional Qazaqg synchronic phenomenon and concluded that Qazaq vowels
and consonants cannot have independent timbres and that if one timbre is the main (vowel) then the other should
be the subordinate and the two should be combined in equal levels. Thus A. Baityrsynyly claims that "the unity
of vowels and consonants like the unity of the soul and body" (Baiitypceiros, 1992). He thus concludes that
such timbre is not the common phonetic timbre as emotional - expressing or polytimbric which is therefore
called syngarmotimbre. Syngarmotimbres form the importance of morphemes and word sounds. Baityrsynyly,
K. Zhubanov, I. Kenesbayev, A. Zhunisbekov also studied the Qazaq segmental and suprasegmental units in
works of A. Nurmakhanova and Z. Basarbayeva, and observed that their findings do conform with the
conclusions of A. Baityrsuynyly, H. Dosmykhamedov on the issue of syngarmonism (Badanbekkyzy, Z. (2014).
Z. Badanbekkyzy and Z. Yeshimbetova agreed with V. V. Radlov and A. Bajtursynovare in their conclusion that
there are 9 vowes in Qazag including their allophones (ibid).

Opposing theories exist within Qazaq phonetics and phonology. However, the most important thing to consider
in its phonology is the well-known phenomena of vowel harmony as well as the newer theory of synharmonism
(Kazakh Language, 2017). According to Zhoumaghaly Abouv (1994), a native speaker of Qazaq and one of the
few linguists who has the privilege of calling Qazagstan home, “Qazaq has nine vowels, all of which are of
equal length.” (McCollum, 2015)) He claimed that Qazaq vowels are divided into two groups. The vowel
harmony holds some of the most interesting phonetic phenomena. “It is one of the only phonotactic processes
across human languages that consistently instantiates a long-distance relationship” (Nevins, 2010). Long
distance implying that the phonetic effects of the base word have the power to carry not only to the preceding
syllable, but across the entire word regardless of length.
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The important aspect of Qazaq phonology, Synharmonism was first studied scientifically in 1987 by the Qazaq
linguist Zhunisbekov (Zhunisbekov, 2014). According to the Vachek (2003) in The Dictionary of the Prague
School of Linguistics”’, synharmonism, from a purely phonetic point of view, consists in that each word in the
particular language can either contain only front vowels and palatalized consonants or only back vowels and
velarized consonants.” Abouv (1994) notes that “synharmonism is not an ordinary phonetic phenomenon, but
the basis of the whole linguistic structure of the Turkic languages (Abuov, 1994; A6yos, 1998). It is a specific
language unit forming the integrity of syllables and words in Turkic speech. (Csato E.A, 1988). The Qazaq
sound systems enjoys four synharmonic timbres, i.e. hard non-labial, soft non-labial, hard labial, and soft labial
syllables (Zhunisbekov, 2014).

Il.  WORKS ON QAZAQ LINGUISTICAL LEXICOGRAPHY IN CHRONOLOGICAL
ORDER

One of the most renowned and current linguistics dictionary has been published in Almaty (1998) by
Prof. Gulmira Bayanzhanovna Madieva, from the Al-Farabi Qazaq National University titled “the Dictionary of
General Linguistics”. Her work contains thousands of Qazaq linguistical terminology among which are a large
number of phonological items in Qazaq with their explanations and examples. Along with that reference,
starting from the old going on to the more recent, the phonological data fom which the Qazaq editors of the
“Multilingual Dictionary of Phonetics” have borrowed data are detailed below:

1860 -- N. lIminsky. Some Materials of Learning Kyrgyz language adverbs. Kazan.

1883 -- V. Radlov. Phonetics of Northern Turkish languages. Leipzig

1894-1897 -- P. Melioransky. Brief grammar of Qazag-Kyrgyz languages, part 1-2. Academic Science.

1927 -- T. Shonanov. Punctuations of foreign words

1970 -- M. Isaev. Questions about Phonetic structure of Qazaq language: Thesis PhD. — Almaty.

1971 -- A. Nurmukhanova. Comparative grammar of Turkish languages. Almaty: School, -

1972 -- A. Dzhunisbekov. Vowels of Qazaq Language. Almaty: Science

1975 -- I. Keneshaev, G. Musabaev. Modern Qazaq Language. Lexics. Phonetics, Almaty:School

1977 -- Kh. Netalieva. Dictionary of Qazaq Language orthoepy. Almaty: Science

1978 -- K, Beisenbaeva, Sh. Baitikova. Modern Qazaq Language. Almaty: School

1978 -- N. Turkbenbaev. Comparative phonetics of modern Russian and Qazaq languages. Almaty: School

1980 -- A. Dzhunisbekov. Vowel harmony in the Qazaqg language. Almaty: Science

1981 -- M. Duisebaeva. Dictionary of Qazaq Language orthoepy. Almaty: School

1982 -- N. Oralbaeva - G. Madina., A. Abilkaeva. Qazaq Language. Almaty: School

1982 -- Sauranbayev, N.T., Dialekty v Sovremennom Qazagskom Jazyke. Qazaq Tilining Sozdigi. Almaty:
Dajk Press

1984 — Oraltay, Hasan, Nuri Ylice ve Saadet Pinar, KazakTiirkgesi Sozliigii, Turk Dlnyas: Arastirmalar: Vakfi,
Istanbul.

1988 -- M. Zhusipulu. A. Baityrsynyly and phonology of Modern Qazaqg Language. Almaty Science

1988 -- N. Ualiev, A. Aldasheva. Difficulties of Qazaq Spellings. Almaty: Science

1988 -- Zh. Aralbaev. Essays in Qazaq Phonetics. Almaty:Science

1990 -- A. Khasenov. Basis of Qazaq Linguistics. Almaty: Sanat

1991 -- A. Dzhunisbekov. Vowels and consonants / Order of the Qazaq Language. Almaty: Science

1991 -- M. Dzhusupov. System of Russian and Qazaq Languages Sounds. Syllable, interference. Teaching
Pronunciation. Tashkent

1991 -- Zh. Abuov., A. Dzhunisbekov. Qazaq Phonetic Text. Almaty: Science

1991 -- Iskakov, Ahmedi, Kazirgi Kazak Tili-Morfologiya, Ana Tili, Almati.

1991 -- Hui Wei. Linguistic Terms Chinese and Qazaqg Russian Dictionary, Central University for Nationalities
University, Beijing, China

1991 -- Karsilastirmal Turk Lehgeleri Sozlugi, Kiltlr Bakanligi, Bagbakanlik basimevi, Ankara.

1991 -- M. Dzhusupov. System of Russian and Qazaq languages sounds. Syllable, Interference, Teaching
Pronunciation.

1991 -- TDK Karsllastirmali Tiirk Lehgeleri Sozligii, Kiiltiir Bakanligi, Bagbakanlik Basimevi, Ankara

1992 -- A. Baityrsynyly. <’Tin tarsuieiMber’’. Almaty: Native language

1992 -- M. Sergaliev, Qazaq Language. Almaty: Atamura

1993 -- K. Akhanov. Basis of linguistics. Phonetics. Lexics. Almaty: Sanat

1993 -- N. Turkbenbaev. Comparative phonetics of modern Russian and Qazaq languages. Almaty: School

1993 -- N. Ualiev. Basis phonology of Qazaq graphics and spellings: Thesis PHD. - Almaty

1993 -- S. Myrzabekov. Phonetic of Modern Qazaq Language. Almaty: Qazaq University
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1993 -- Badenbekkyzy, Zaure, Zabire B. Yeshimbetova Myrzabekov, S., Phonetics of Modern Qazaq Language.
Almaty: Qazaq University

1993 -- Kenesbayev I., Musabayev G., Qazirgi Qazaq Tili Leksika—Fonetika, Mektep Baspasi, Alma-Ata.

1993 -- Mirzabekov S. Qazaq Tilinin Fonetikasi, Qazaq Universiteti, Almati

1993 -- Oralbayeva N., Abdigaliyeva T., Salabayev B., Praktikaliq Qazaq Tili, Ana Tili, Almati

1994 -- Abuov, Z. The Phonetics of Qazaq and the Theory of Synharmonism, University of California working
papers in phonetics, 88 (Sept)

1994 -- Krippes, Karl. Qazaqg (Qazaq)-English Dictionary. Dunwoody Press

1994 -- Vajda, Edward. Qazaq Phonology. Opuscula Altaica, Bellingham,

1995 -- A. Aigabylov. Morphophonology of Modern Qazaq Language. Almaty: Sanat

1997 -- S. Myrzabekov. Phonetics of Modern Qazaq Language. Almaty: Qazaq University

1997 -- Zh. Abuov. Synharmonic Basis of Turkish Speech Perception. Almaty: Science

1997 -- Naskali-Girsoy Emine, Tirk Dunyasi Gramer Terimleri Kilavuzu, Tlrk Dil Kurumu Yayinlari, Ankara.
1997 -- Zh. Abuov. Synharmonic Basis of Turkish Speech Perception. Almaty: Science

1998 -- A. Aigabyl. Secrets of morphonological changes in Qazag. Almaty

1998 -- Bayanzhanovna Gulmira-Madieva, Dictionary of General Linguistics in Qazaq, Almaty, Al-Farabi
Qazaq National University

1998 -- M. Raymbekova. Assimilative segments in Qazaq language: Doctoral Thesis, Almaty

1998 -- A. Aigabyl. Secrets of morphonological changes. Almaty

1999 -- A. Dzhunisbekov About phonetic names //Great language of great Nations. Almaty: Science

1999 -- K. Zhubanov. Some researches in Qazaq language, Almaty: Science

1999 -- N. Ualiev. Akhmet Baityrsynyly and ontogeny developments of Qazaq Writing Great language of great
Nations

1999 -- Bolghanbaev, Aset (ed). Qazaq Tilining Sozdigi, Almaty: Dajk Press.

2001 -- Savk, Ulkii Celik Savk, Tiirkge - Qazaqca - Karakalpakca - Rusca - ingilizce Karsilastirmali Dilbilim ve
Dilbilgisi Terimleri SozIligi

2003 -- Kog, Kenan, Bayniyazov, A ve Baskapan, V., Qazaq Turkcesi Tirkiye Tlrkgesi Sozligi, Akcag
Yaynlari, Ankara.

2007 -- Korkmaz, Zeynep (2007), Gramer Terimleri Sozligi, Genisletilmis 3. .Baski, Turk Dil Kurumu
Yayinlari, Ankara.

2008 -- Bazarbayeva, Z. (2008). Qazaqg Intonation. Almata: Daik-Press

2014 -- Ospanova, B. A. (2014) Abai Qazaqg National Pedagogical University, Almaty

2014 -- Zhunisbekov, A. (2014) A. Baitursynov Institute of Linguistics, Almaty

2014 -- Berkinbaeva, G. O. (2014) Abai Qazaq Naitonal Pedagogical University, Almaty

2014 -- Taldybaeva, M. (2014) K. A. Yasawi International Qazaq Turkish University, Turkishtan, Qazagstan
2014 -- Zaure Badanbekkyzy — Zabira B. Yeshimbetova, Inventory of Phonemes in Qazaq Language,
International Journal of Research in Humanities, Arts and Literature

2015 — Oguz Dogan, Kazak Tiirkce Fonetigi, Ileri Yaymlar1

1.  BACKGROUND OF THE MULTILINGUAL DICTIONARY OF PHONETICS AND
PHONOLOGY

The Linguist List (the Portal of the International Linguistics Community Online operated at Indiana
University, Department of Linguistics) made a Call for Editors and Reviewers by Dr Yurtbasi from Bayburt
University, ELT Department, Bayburt, Turkey, for a Project titled The Multilingual of Phonetics and
Phonology, a work in progress that aspires to gather terms in that field from different languages including
English, French, Arabic, Turkish, Russian, Chinese, Dutch and more. The Dictionary was planned to contain
more than 10,000 items with their short English and Turkish definitions and examples and that editors/reviewers
were needed to work on the relevance of entries and their lexical handling. The contributors were required to
check the equivalents of phonological/phonetic terms in their language or provide more accurate or new ones in
their native language and edit the explanations and enrich them with examples. The dictionary was announced to
aim to expand the field of Phonetics and Phonology in as many languages as possible in its Multilanguage
nature, so linguists from all parts of the world were invited to join in. Within a short deadline of a few months
sought assistant editors and proof-readers, eager to contribute to the project with their linguistical background.”
The academic call received immediate response from more than a hundred applicants from all around the world
to offer help in a few dozen languages. Soon enough a common Google screen was arranged for all authorized
participants to enter their contributions with a password provided. Among them were some Qazaq volunteers
who first searched through the available resources in relevant literature and transferred their findings in blanks
provided for that language on the table. They also checked through the English corpus and translated special
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terminology into Qazag, mostly through their Russian and Turkish equivalents. Now the current number of
Qazaq corpus reaches over 5, 000 against more than 10, 000 English items.

IV. QAZAQ EXCERPTS FROM THE MULTILINGUAL DICTIONARY OF
PHONETICS/PHONOLOGY WITH EQUIVALENTS IN RUSSIAN, ENGLISH, AND
TURKISH
The international interest in the “Multilingual Dictionary of Phonetics/Phonology” rose to great heights
within a matter of 6 months and the number of items in Qazaq has so far reached over 5 thousand. This is not
only the largest monolingual corpus but also with their equivalents in world languages (26 as a whole). This
article presents only a portion of the vast body of the relevant terminology with their equivalents in three world
languages, i.e. Russian, English and Turkish. The sampling is to be found in the Appendix to this article,
published the first time in world literature.

V. CONCLUSION

The Qazaq language, currently spoken by more than 15 million people mainly in Qazagstan, China, Mongolia
and Russia is one of the major members of the Turkic language family bearing the distinct linguistics and more
specifically phonolical features of the mother family. Using Cyrillic for writing, Qazaq people are expected to
switch to Latin script by 2025. For more than a century and a half, ever since N. I. liminsky (Hukonaii
Wpanosuy Wnsmunckwuit) and his followers Baityrsynyly, K. Zhubanov, H. Dosmykhameduly, T. Shonanov, K.
Kemengerov, E. Omarov, I. Kenesbayev, A. Zhunisbekov, V.V. Radlov, A Bajtur. After N. I. llminsky first
conducted his linguistical work on Qazaq in general, scholars started to research on its sound system more
meticulously and ever since have contributed great deal to the relevant literature. As for its phonological
lexicography aspect, there have been several attempts recently to produce both monolingual and polylingual
glossaries and individual dictionaries. A modern project currently launched in Turkey titled “Multilingual
Dictionary of Phonetics and Phonology” (edited by Dr Metin Yurtbasi from Bayburt University) and the Qazaq
part contributed and edited by Prof. Kypanaii Kynepurosa, Dr Oguz Dogan (through his work Kazak Trkcesi
Fonetigi), Dr Ferhat Karabulut, Dr. Kenan Koc, Alina Bokayeva) provided the largest number of Qazag
phonology-related stock in existence. This article presents to the Qazaqg phonology scholars and students only a
portion (860 entries) of the immense corpus in a bid to provide awareness of the richness of the scientific
terminology in this field and invite them to participate in this project with their feedback. The project enjoying
currently 2500 items as a whole in its pool against the 10, 000 English terms compiled in a very short time aims
at reaching the number of items in the main corpus. Some of the languages in the project such as Russian,
Spanish, Chinese, Arabic and Turkish have almost reached that number. The potential Qazaq editors to be
interested in the project are given a special password to access to edit the corpus on the common spread-sheet in
Google-drive. Those willing to contribute to this international scholarly project will be contributing to the
promotion of the Qazaq phonological research on the comparative level by expanding the current corpus of
Qazaq phonological terminology. One can conceive the extent of benefit this reference will alllow to the
linguistics studies both for Qazaq scholars and students and those studying it as a second language.
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APPENDIX

Phonological Terminology (Qazaq, Russian, English, Turkish)
(almost 850 terms in each language)

1/f-my Ru. mym 1/f, obpatHouacToTHbIi mym Eng. 1/f noise Tr. 1/f gurultisi

ach-ch maysiceni3er Ru. ach-ch cornachsiii Eng. ach-ch Tr. ach tinsuzi

aJIMacKbIII AbIObIc RU. s3b1K perrctpoBoro ToHa Eng. register tone language Tr. degisken ses perdesi dili

anbBeossp ponema Ru. mecusr Eng. gingiva Tr. dis eti

anajorusi RuU. ananmoroBoe co3manue Eng. analogic creation, analogic Tr. érnekseme

apTukyasinust Ru. Tun aprukymsinuu Eng. articulation type Tr. bogumlama tarz:

accummisinus Ru. 1. cxozactBo 2. momobue Eng. similarity Tr. benzerlik

aybI3 KybIchl RU. potoBas kamepa Eng. oral chamber Tr. agiz boslugu )

apukaT mayeiccbl3 RU. cornmacHslil mu¢)TOHT, yABOEHHBIH cornmacHeli Eng. consonant diphthong, doubled
consonant Tr. gift tinsiiz

ambIK JaybicThl RU. OTKpBITHIA rmacHbiit Eng. open vowels Tr. genis inliller, agiz acik dilin inik yapida
¢ikarilan tinldi harf (6r. cry, fry, tomato)

1p GoiibIHIna faybic RU. TenedoHus

1-myTtamusi Ru. myranmst Eng. mutation Tr. Ben-mutasyon

i-exTop Ru. I-Bextop (Bekrop unentuunocty ) Eng. i-vector [identity vector] Tr. I-vektori (Kimlik vektor)

i-moiidexoB Ru. u-myranus Eng. i-mutation i Tr. i-mutasyon

n-rpamm Ru. N-rpamma Eng. N-gram Tr. N-gramlik

plp ranmay Ru. IlepuientuBHoe nuneitHoe npeackasanue (PLP) Eng. Perceptual Linear Prediction [PLP] Tr.
Algisal Dogrusal Tahmin [PLP]

saypu ci3 npousnocurte 6apJbIK kepae Ru. SaypU (ITponukroBarh 1mo OykBaM B KauecTBE YHHBEPCAJIbHOI'O
NPOU3HOILIECHHE)

spe-ponosnorusi Ru. poromorust SPE Eng. SPE phonology Tr. SPE fonolojisi

t-esh .eraTylga Ru. siuratypa 13 - 311 Eng. t-esh ligature

th-rokTary Ru. th-ocranoska Eng. TH-Stopping

th-dponTuposanue Eng. th-fronting

t-nopma Ru. T-nopma (Hopmamuszamus wucnbeitanusi) Eng. T-norm [Test normalization] Tr. T-normu [Test
normallestirme]

U-3aH () RU. U-3aKoH (pL-3aKOH)

v KaiitTananybl RU. TaBTonorus

wp Ru. WP Eng. WP

wug ce3iHiH kenTik Typi RU. MHOXXecTBeHHOe unciio wug Eng. wugs

wug tecti Ru. Wug tect Eng. wug test Tr. Wug testi )

w-aenreiii Ru. yposens-w Eng. w-level Tr. sézciik/seslem duzeyi

X-sampa (ce3xi 0arasnay aicrepinin keHeiiTiiren andasuti) Ru. X-sampa (Pacmmpennsiii poHeTHuecKuit
andasut MeromoB omeHkn peun) Eng. X-SAMPA Tr. X-sampa/Genisletilmis Konusma Degerlendirme
Yontemleri Sesbilimi Abecesi ]

yin anroputmi Ru. amroput™ YIN Eng. YIN algorithm Tr. YIN algoritmast

z-HopMmachl (Heyiik HopmaJum3amusi)  RuU. z-wmopma (HymeBas Hopmamm3amms) Eng. Z-norm (Zero
normalization) Tr. Z-normu (Sifir normalizasyon)

z-TypJienaipy RuU. z-npeoGpa3oBaHue

a00peBuaTtypa RuU. akpodoHeTHdueckas abbpesuatypa Tr. kisaltma soz

adayKuus, cbIpTKa aKeTy RU. abnyknus, oteeneHue Eng. abduction Tr. disar1 ¢tkarma L

aﬁﬁaﬁnm cyobexkTHBTI (hakTop exenairi Ru. mepmokytuBHBIN akT Eng. perlocutionary act Tr. etkili dil

ullanimi

adbmayt Ru. ano%om/m Eng. apophonETr. kok tinliisii degisimi, iinlii almasmast

abaayT 0asacel RuU. abmaytHas 6a3a Eng. ablaut basis Tr. temelde ses degisikligi

abaayT, 1aybICTBUIAPABIH Ke3ekTecyi RU. aGmayr, gepemoBanue riacHbix Eng. ablaut Tr. Unlu indirgemesi,
iinli atlamasi ) o o .

abaaTuB, ajapin Tactay RU. abistus, otHstre ENng. ablative Tr. Latince isimlerde ablatif, ismin -(den) hali

abpyntus RU. abpyrrusHbIii 38yK Eng. glottocclusive sound Tr. girtlaksil kapantil ses

a6couioTTik Ru. abcomrorHsii Eng. absolute Tr. yalin )

abco0TTiK a3pIKTaHy RU. abcomoTHOe nMTanue, mogada Eng. absolute feeding Tr. mutlak onarici

a0cooTTiK OacTankebl mo3uuust Ru. abcomroTHas HavansHas mosuims Eng. absolute initial position Tr.
mutlak baslangi¢ konumu o

abcooTTiK OenTapanTanapipy RU. aGcomoTHas He#rpanmmsamus Eng. absolute neutralization Tr. soyut
yansizlagtirma

abcooTTiK OMikTik RU. abcomoTHas Beicota Eng. absolute pitch Tr. yalin perde/yiikseklik

abcomoTTik romodonust Ru. abeomoTHast romogormst Eng. absolute homophony Tr. yalin egseslilik

aﬁtC)OJIIOTTiK ABIOBICTHIK acmeKT RU. aGcomroTHbIH 3ByKOBOI acriekT Eng. absolute sound aspect Tr. mutlak ses

oyutu

abcoI0TTIK ecTy KadiaeTi, cak Kysiak Ru. abcomotaerii ciayx Eng. absolute hearing Tr. mutlak igitme

abCcoIOTTIK Kecik Typaasl rumore3a RuU. rumoresa 06 abcomoTHoM paspese Eng. absolute slicing hypothesis
Tr. mutlak dilimleme hipotezi

abcomoTTiK KochLabic RU. abcomorHoe ciausane Eng. absolute merger Tr. tam karigma

adcoumoTTikK TamMama _ Tr. yalin Ustiinlik derecesi )

adcomoTTik yakeIT RU. abcomotroe Bpemst Eng. absolute time Tr. mutlak zaman

afcomoTTiK yHUBepcaaabik/ yHuBepcaa RU. aGcomroTHBIA yHMBepcasibHbI/ yruBepcan Eng. absolute
universal Tr. evrensel dzellik

International Journal of Arts Humanities and Social Sciences V2ellle 87



A Multihingual Dictionary Also Containing Qazaq Terminology In Phonetics And Phonology

abcom0TTiK Y3aKTHIK RU. aGcomoTHas anuHa/ npoJokuTessHocTh Eng. absolute length [duration Tr. mutlak
uzunluk / stire

abcomoTTik popma Ru. abecomoTHas hopma Eng. absolute form Tr. yalin bigim

abco0TTiK MbIFapbLILIM RU. abcomroTHeId Beimyck ENg. absolute bleeding Tr. mutlak bozucu

a0COIOTTIK/TONBIK accumusinust RU. abcomotHas/ monHast accummsinus Eng. absolute [total assimilation
Tr. mutlak / toplam asimilasyon

adcTpaxkTini 3aT ecim RU. abcTpakTHOe CyliecTBUTEIbHOE 1. SOyut S0z

abcTpakTinik Ru. abcrpakTthsiit Eng. abstract Tr. soyut

adCTPaKTidiK ABIOBIC ?u. abcTpakTHBIH 3ByK ENg. abstract sound Tr. soyut ses

adcrpakTiiik epexmesik Ru. abctpaktHas ocobenHocTs Eng. abstract feature Tr. soyut 6zellik

abcrpakTijiik Kypak Ru. abcrpakTHsiii cerment Eng. abstract segment Tr. soyut parca

abcTpakTinik ¢ponernka Ru. abcrpakTtHas dponerrka Eng. abstract phonetics Tr. soyut sesbilgisi

ABCTPAIHUSIJIBIK aF bUIIIBIH

ABTOKOPPEJSIMOHHBIN Tady omici OmikTik RU. METON aBTOKOPPENSIMOHHBIN OINpEeieHus] BHICOTH 3BYyKa
Eng. autocorrelation method for pitch detection

aBTOKOppeJisinusi RuU. aBrokoppensus Eng. autocorrelation Tr. otokorelasyon

aBToMaTThl RU. aBTOMaTH4eckoe pacro3HaBanue peud (app) Tr. 6zgidimlu )

aBTOMATTHI aybICThIPY RU. depesioBaHME aBTOMATHYECKOE, albTEpHAIMs aBTOMaTHueckas Eng. automatic
alternation Tr. dzgtidiumlii degisim

aBTOMATTHI coiliiey RU. peus aBTOMaTHueckas Eng. automatic speech Tr. otomatik konusma )

aBTOMATTHI Typiae ceoiieyai Ttamy RU. aBTOMaTHueckoe pacrmo3HaBanue peun ENg. automatic speech
recognition Tr. 6zgiidiimlu konugma tanimlama

aBTOHOM/IBI (EOHeMa Ru. dponema aBroHomHast Eng. autonomous phoneme Tr. 6zerk seshirim

aBTOHOMUSI RU. aBTOHOMHas (poHEMA

aBTOPJIBIK OasiH/ay, c63 aBTOPJIbIK RU. MOBECTBOBaHKE aBTOPCKOE, pedb aBTopckas Eng. author's speech Tr.
Yazarmn konusmasi

aBTOCerMeHTapHas Teopusicbl RU. Teopust aBTocermMentHas Eng. autosegmental theory Tr. 6zerkparca teorisi

apTocerMeHTHasi (hoHosormsti  Ru. aBrocermeHtaphas Mopdonorus Eng. autosegmental phonology Tr.
Ozpargasal Sesbilim - -

arrroTuHaTUBTI RU. armmotuHatuBHBI Eng. agglutinative Tr. BitisY ken, bitisY imli

arrrotuHanus Ru. arcmotunarnua Eng. agglutination Tr. ekleme

aredT RuU. arentckuii Tr. 6zne

aregtrep RuU. arentsl Eng. agents Tr. (Ticaret) borsada veya acgik artirmada alici ve satici adina fiyatlari ve
sY artlar1 denetlemek ve bazen takas etmeyi otomatik olarak yonetmek i¢in kullanilabilen akilli yazilim

areHTTiK RU. areHTUBHBIN

araroTuHaTOp TiAepi Ru. ArrmoruHatusaeie si3eika 1. eklemeli diller

armoTuHanyMsa Ru. aredt

arppagus Ru. arpadus Tr. yazma bozuklugu

aFblIIIBIH aave RU. Appoamepukarnckuii anruiickuii Tr. afrikali amerikan ingilizcesi

arbLIIbIH eKiHmi T peTinge RU. o0y4eHHe aHTTTHIICKOMY KaK BTOPOMY S3BIKY

arplIbIH Kapa RU. YEpHbI aHTTHACKIIA

aFBUILIBIH TeJyry RU. Tenyry aHramicKuii .

aFpUINIBIH TidiHAeri eknmiH RU. yoapeHws, akileHTBI aHTJIMiCKoro s3sika Eng. accents of English Tr.
Ingilizce'nin aksanlari, siveleri

aFbIHbI coiliey RU. peueas nermouka Eng. spoken chain Tr. konusulan zincir

aJiaM aJIMachl, ;KYTKbIHIIAK RU. KagpIk, ataMoBo s6510ko Eng. Adam’s apple Tr. Adem elmasi

a1aM JayChIHBIH AHBIKTBLIBIFBI sK9HE JKeTiareHairi RU. TOYHOCTb M COBEPILIEHCTBO YEIOBEYECKOTO Tojoca
Eng. accuracy and perfection of human voice Tr. insan sesinin dogrulugu ve mitkemmelligi

ajiaM Kayin-Karep TeH/ipeTiH ic-apexerrep RU. akT yrpo3bl 001IECTBEHHOMY JIHILY

agantanus epesxeci Ru. mpaBuio aganranuu Eng. adaptation rule Tr. Uyarlama Kurali ) ] )

aJUIMTHBTI aK rayccoBTik my RU. agmuTHBHBI Oenblii rayccosekuit mym Eng. additive white Gaussian noise
Tr. eklemeli beyaz Gauss gurultiisii S

aaauTuBTI apanacy RU. agauTEBHOE BMemmaTenscTBo Eng. additive interference Tr. eklemeli girisim

apuTueTi my Ru. apnurusHeni mym Eng. additive noise Tr. Fazladan grdltl

apayknus Ru. amrykims, npuseaerne Eng. adduction Tr. Ice ¢ekim

anexkBaTTBIK RU. amexBaTHOCTH ENQ. adequacy Tr. Yeterlik

afiekBaTTBIK RU. amexBatHOoCcTh ENG. adequacy Tr. yeterlilik goriiniisii

aJieKBATTHIK acnekT RU. amexBatwbIif acriekt ENg. adequacy aspect Tr. yeterlilik goriintisii .

agenouganablK RU. axeHommaneueid Eng. adenoidal Tr. Lenf bezleriyi]e ilgili, adenoitlerle ilgili; bliylimiisY
lenf bezi hastaligY'1 olan kimsenin yiiksek geniz sesi olmast )

a/leHONIAIBIK canbliay Ru. axeHonpanbHbIi 3a30p Eng. adenoidal gape Tr. geniz boslugu

ATHOMUHANIBIK RU. afHOMUHANBHBIN, puuMenHor Eng. adnominal Tr. bitisik ad niteleyeni

agonTuBTi rp RU. anornrueHei RP Eng. adoptive RP Tr. benimsenmis ol¢iinli sdyleyis

anpec Ru. agpec Eng. address Tr. seslenme s6zii o

aapec popmacer Ru. anpecras popma Eng. address form Tr. seslenme bicimi

ajctpat Ru. abmatus, TBOpuTENnbHBIN magex Eng. adstratum Tr. st katman dil

agbekTHBHAA TOObI RU. ['pynma npumararensroro Tr. Sifat climlecik dbegi

aIBIOHKT, epkin mymieci Ru. mpunoxkenne Tr. [lave, ek, esasi teskil etmeyen kisim .

a)KI_)Ipli_lllziac (Gyukuusicel RU. WHTepeHTHBIE TIPWU3HAKH, TpHCyIIHe npusHaku Eng. inherent features Tr. Oz
nitelikler

azaiity kiacrep Ru. . ymeHslneHue Kiactepa 2. COKpalleHHE TPYIIbBI 3. COKpalieHne memodku Eng. cluster
reduction Tr. Kiime Indirgeme; Kiimelenme Basitlestirme

aun Ru.aun Eng. ayin Tr. ayin ) o

aiikpIH emecTiri Ru. Hempospaunocts Eng. opacity Tr. gecgirimsizlik
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aliKbIHAAWTHIH IIeKTeyJep HaQ'p - koHe H'JI-Ko3rajbic RuU. Teopus cBszanHoctu Eng. bounding theory Tr.
Sinir teorisi
aﬁga OTBIPLIN accuMuisinuu  RU. accumunsims o3sonHueHus Eng. voicing assimilation Tr. dtiimliilesme
enzesimi
aliTkeH gaybicThichl RU. ['macHsiii Ajitkena Eng. Aitken’s vowel Tr. Aitken'in sesli harfleri
aiiTken 3aHbl RU. 3akoH Alitkena Eng. Aitken’s Law Tr. Aitken Yasasi
aiiteuty RU. mpousHomenue Eng. pronunciation Tr. sdyleyis, sesletim, telaffuz
AlTHLTY aFBUTIIBIH TiTiHAEe RU. IPOU3HOIICHUE HAa AaHTJIHICKOM SI3BIKE
ak ury Ru. 6embiii rym En% white noise Tr. beyaz giiriilti, biitiin frekanslar1 iceren ses dalgasi
aKKoMoaaus Teopusickl RU. Teopus akkomoaaiu Eng. accommodation theory Tr. uyum kuramu
akkoMoaanus, deiiimaeny Ru. akkomonmanus, npucrnocobienne Eng. accommodation Tr. Uyma, intibak
aknapubl RU. HocuTenb s3bika Tr. denek
akpoJekT Ru. akponekt Eng. acrolect Tr. Ust lehge
akpodoHeTHKAJILIK a00peBuaTypa RuU. akpodoHernyeckas abopeBuarypa Eng. acrophonetic abbreviation Tr.
onresimli kisaltma
akpodoHeTHKAJIBIK XaT RU. akpodonernueckoe nucbMo Eng. acrophonetic writing Tr. 6nresimli yazi
axpodonust Ru. akpodonns Eng. acrophony Tr. seslem yazi
akcuoma Ru. akcnoma Eng. axiom
akT coilsiey Ru. akrant Tr. Konusma kanunu
aktanT Ru. akranT Eng. actant Tr. Eylenen, fiil tarafindan ifade edilen eyleme dahil olan ad veya tamlama
aKTep-apekeT-MaKcaT RU. aktep - aeiictBue - nens Eng. actor-action-goal Tr. 6zne-eylem-amag
aKTyaJIbHOE WieHeHHne npepioxkenns: RU. OyHKIIMOHAbHAS TIEPCIIEKTHBA MPEUTOKEHUS
akycma Ru. akycma Eng. akusma Tr. isitsel varsani
akyctnka Ru. akyctuka Eng. acoustics Tr. isitimbilim .
AKYCTHKA-aPTUKYJISIMUSUIBIK  Tpoiece  RU. aKyCTHYeCKO-apTHUKYISIMOHHBIA mpomecc ENg. acoustic-
articulatory process Tr. isitimsel-soyleyis siireci
aKycTHKAIBIK (a7b) RU. akyctudeckwuit (anp) Eng. acoustic Tr. isitimsel, sesgil, akustik
aKycTHKaJIbIK aHaan3 Ru. akycrnueckuit anann3 Eng. acoustic analysis Tr. isitsel ¢oziimleme
AKYCTHKAJIBIK acCCUMIISINUA RU. akycTrueckas accumusnus Eng. acoustic assimilation Tr. isitsel benzesme
aKyCTHKAJIBIK JIoMeH anajori Ru. akycruueckuil JomenHslil ananor Eng. acoustic domain analog Tr. isitsel
alan drnekgesi ]
aKyCTHKAJBIK 9J1eM RU. akyctuueckuit mup Eng. acoustic world Tr. isitsel diinya
aKyCTHKAJIBIK epekieik Ru. akycruueckas ocobennocts Eng. acoustic features Tr. isitimsel 6zellikler
aKYCTHKAJBIK epekiesik/ Kakna ce3 RU. akyctmueckas ocobenHocTs/ peruinka Eng. acoustic feature [cue
r. isitsel ozellik
aKyCcTHKaJIBIK ska30a RU. akycruueckas 3anuch Eng. acoustic record Tr. isitsel kayit
aKyCTHKAJIBIK skapblibic RU. akycruaeckuit B3psiB ENg. acoustic burst Tr. isitsel patlama
aKyCTHKAJBIK :KylKke RU. akyctnueckuii HepB ENng. acoustic nerve Tr. isitsel sinir
aKycTHKaJIBIK HMIenanc Ru. akycrnuecknii umnenanc Eng. acoustic impedance Tr. isitsel direng
aKg’CT.I/IKaJ'l{?i(K WHBApPHAHTTBUIBIK RU. akycTuyeckass uHBapuantHocTh ENQ. acoustic invariance Tr. isitsel
egismezli
AKYCTHKAJIBIK KaKna ce3/ epekmiesik RU. akyctuueckas pemnka/ ocobennocts Eng. acoustic cue [feature
r. isitsel ipucu )
AKYCTHKAJIBIK KOppeaaT RU. akyctideckuii koppensat Eng. acoustic correlate Tr. isitsel iligki
aKyCTHKaJIBIK KypAeaiiik Ru. akycrudeckas cinoxxHocTb ENg. acoustic complexity Tr. isitsel karmagiklik
aKyCTHKAJIBIK KypakTaHy RU. akycTuueckas cermenTaimst Eng. acoustic segmentation Tr. isitsel boliimleme
aKyCTHKAJIBIK MAJTiMeTTep RU. akycTrdeckue manHbie Eng. acoustic data Tr. isitsel veri
aKyCTHKAJIBIK MoJesIb RU. akyctnueckas monens Eng. acoustic model Tr. isitsel model
aKycTHKaIbIK curHan Ru. akycrnueckuit curnan Eng. acoustic signal Tr. ses sinyali
aKyCTHKAJIBIK criekTp RU. akyctuueckwuii ciektp Eng. acoustic spectrum Tr. isitsel izge
aKycTHKaNbIK crektporpad Ru. akycruueckuit cmektporpad Eng. acoustic spectrograph Tr. isitimsel
gorlngegizer o
AKYCTHKAJIBIK TexHuKa RU. akyctuueckas ponernka Tr. Akustik fizik
aKyCTHKAJIBIK TOJKBIH RU. akycTuyeckas BomHa Eng. acoustic wave Tr. isitsel da_lrga
AKYCTHKAJIBIK TYPAKTBLIBIK RU. akycTnueckas ycroiunBocTs ENg. acoustic stability Tr. isitsel duraganlik
akycTuraJIbIK (ha3a RuU. akyctrueckas ¢asza Eng. acoustic phase Tr. isitsel evre
akycTukaibiK puiasTp RU. akycrnueckuit punstp Eng. acoustic filter Tr. isitsel siizgec
aKycTHKaIbIK (poHeTHKA RU. akyctideckas donernka Eng. acoustic phonetics Tr. isitsel sesbilgisi
AKYCTHKAJIBIK dHeprusi RU. akycruueckas sHeprust Eng. acoustic energy Tr. Duyumsal enerji
akyT exnini Ru. akyrossiil akient Eng. acute accent Tr. Sesli harf {izerine konan aksan isareti
akyT eknini RU. ocTpoe, akyroBoe ynapenue Eng. acute [high-pitch] accent Tr. tiz(yliksek perdeli) vurgu
aKyT uHTOHammsichkl RU. akyToBas mHTOHanus Eng. acute intonation Tr. tiz tonlama
akueHT (ponernxa) Ru. akuent (ponernka) Eng. accent [phonetics] Tr. grup vurgusu
aKIEeHT, eKmiH RU. akueHT, ynapeane Eng. accentable Tr. vurgulanabilir
aKneHTanus akuenTi RU. aknéHr, ymapénue, akienr Tr. aksan aksan
akneHTogorusi Ru. akmenrtomorust Eng. accentology Tr. 6bek vurgusunun analizi
aKIeHTOIOrusILIK RU. akenTomornaeckn Eng. accentually Tr. aksana uygun bir bigcimde
akneHTTeNreH RU. akenTupoBanusiii Eng. accentuated Tr. vurgulanmig
aKIeHTyanusi, eKmin Ko RU. akienTyanus (moctaHoBKa ymapenus) Eng. accentuation Tr. vurgulama, ahenk
vurgusu , vurgulama ) o
aKIeHTyanusIbIK 0ipaik RU. aknenTyanuonnas exuana Eng. accentual unit Tr. vurgulanan birim
AKINEHTYalMsIbIK Tpagamus RU. akneHTyanmonHas rpamands Eng. accentual gradation Tr. Akict dereceli
derecelendirme
aKLEeHTyauusuUIbIK ecenteyim RU. akuenTyanmonnsiii caerauk Eng. accentual meter Tr. vurgulanan 6lgu
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aKIEHTYalMsUIbIK JKyiie RU. akueHTyanmoHHas cuctema, cucrema yaapeHuid Eng. accentual system Tr.
vurgulanan dizge/sistem

AKIEeHTYalHsUIBIK HOTAus (kamoH) RU. akIeHTyanmoHHas HoTalws (smoHckas) Eng. accentual notation Tr.
vurgulanan gosterim

aKbIPFbI HMIIYJILCTIK cunaTTamMachl (IbIK) RU. koHeuHbId uMmynbeHbli otkiuk (KMO) Eng. Finite Impulse
Response [FIR] Tr. sonlu dirti tepki

ajia 6bLIBIP RU. pasHooOpasHbIii ener Eng. variegated babbling Tr. gesitli babildama

ajaramkel ponema Ru. mpocomudeckue Gporemsl Eng. prosodic phonemes Tr. fonem, ses birimi)

anroput™ Ru. anroputM Eng. algorithm Tr. algoritma

anroput™m Ru. anékeus  Tr. Algoritma

aJITOPUTM ecenTeyJep OpTa MaHbBI3BI 6ap pasHoCcTHON (GyHkmusiiapel RU. anroput™ QyHKIHMK pasHocTei
cpennux BenuunH, anroputm ®PCB Eng. AMDF [Average magnitude difference function] algorithm Tr.
AMDEF (Ortalama bﬁyﬁk{)ﬁk fark fonksiyonu) algoritmasi

anroputmi 0eny dopmantr Ru. amroputm wuseieuenus popmant Eng. formant extraction algorithm Tr.
Formant ¢ikarma algoritmasi

aJropuTMi JieBUHCOHa-1apouHa Ru. anroputm JleBuncona - Jlapouna Eng. Levinson-Durbin algorithm Tr.
Levinson-Durbin algoritmasi

aJIJIbIH aja nanataausanus RU. mepeananartamusanust Eng. pre-palatalization Tr. Palatalizasyon 6ncesi

aJJIbIH ally KaKThIFbIC KbIChIM RU. mpenoTBpanienne koudaukra yaapeHuiit Eng. stress clash avoidance Tr.
Basing gatigmasini énleme .

aJibIH-asa pausal Ru. npenmaysusiii Eng. pre-pausal Tr. Oncesi )

ajabIH-a1a Kymeiity Ru. 1. npenynapenue 2. npeasickaxenus Eng. pre-emphasis Tr. 6n vurgu

amibiHFbL RU. dpoHT | mepennuii Eng. front Tr. ince, 6n, dil 6nd

aJILIHFBI 06JIiri Tl RU. mepeamsis wacts s3bika Eng. front of the tongue Tr. dil 6nd

aJJILIHFBI TapMoHUs1 RU. HocoBast rapmonus Eng. nasal harmon?/ Tr.genizsel uyum

AJIBIHFBI AaybIcThl RU. mepeauuii rmacusiii Eng. anterior vowel Tr. On Unld

aJIJILIHFBI HeMece KeJteci co3 RU. ympapistronmii y3en .

aJIBIHFBI, 03aT rp RUu. mepenosoit RP Eng. advanced RP Tr, Gelismis Olgiinlii Soyleyis

aJILIHFBL, 03aT RU. mepenoBoit Eng. advanced Tr. IlerlemisY, ileri, gelisY misY, modern, énci

anexcusi Ru. anmexcust Eng. alexia Tr. Okuma kabiliyetinin kaybolusu, aleksi , okuma yitimi.

ajieTukaidbIiKk RU. amernueckuii Eng. alethic

ajuteropusi Ru. amuteropust Eng. allegory Tr. alegori

ajuterperro Ru. aJUIeIECTTO Eng. allegretto Tr. Allegrodan biraz daha agir bir bigimde (¢alinarak).

amer%o Ru. amerpo Eng. alleqro Tr. cabukga

ayuto Ru. amto Eng. allo- Tr. da

ajutocema Ru. aiocema Eng. alloseme Tr. dal anlam

aoron Ru. ammoron Eng. allotone Tr. titremsel degiske, dal titremleme

amopon Ru. ammodon Eng. allophone Tr. seste

aooHnKkanbIK RU. ammoponnueckuit Eng. aﬁophonic Tr. seslik

A0 OHMKAIBIK alibipMaliblIbIKTap  RU. ammoponndeckne pazmmams Eng. allophonic differences Tr.
sesbirim farkliliklar

ajioonnKkanbIK Bapuant RU. amtodonmgeckuii Bapuant Eng. allophonic variant Tr. dal seslik degifken ]

auto oHMKAIBIK Bapuanus  Ru. amnooHnueckas Bapuaums, amiodonHas Bapuaunus Eng. allophonic
variation Tr. Alfabe degisikligi

1o OHMKAJIBIK Mana3on RuU. amtoponundeckuii anamnason Eng. allophonic range Tr. altses yayilimi )

a0 OHMKAJIBIK epekmietik Ru. anmnodonnueckas ocobennocts Eng. allophonic feature Tr. cevresel 6zellik

aooHNKaNBIK Tpanckpumuusi  RuU. amrodonwmdeckas tpanckpumus Eng. allophonic transcription Tr.
Essesbirimsel ¢eviriyazi

ajioxpon Ru. aimtoxpon Eng. allochrone Tr. Uzatimlik ]

ajy Oapeickl RuU. 1. moBopaumBaHue 2. mepeBopadnBaHue 3. B3stHe perutdku Eng. turn taking Tr. konusma
sirast

any kepuey RU. orTsruBanue ynapenust Eng. stress retraction Tr. Gerilme gerilemesi

andasut Tr. alfabe]

andasut Ru. andasut Eng. alphabet Tr. alfabe] ) ]

aﬂtpaB;AIT OolibIHIIA OpHAJAcTBIPY RU. pacromarate mo andasury Eng. alphabetize Tr. seslerin harflerle
temsili

andasut apintepi Ru. 6yksbr andasuta Eng. alphabet letters Tr. Alfabe harfleri

andasutTik opin RU. andasutHas 6yksa Eng. alphabetical letter Tr. Alfabetik mektup

andaBuTTiK TpaHCKpUNuusa anNdaBUTTIK eMec TPAaHCKPHIIMIFA Kapcbl RU. aadaBuTHAs TPaHCKPUITIHA
npotus HeandasuTHOH TpaHckpummu Eng. alphabetical transcription vs. nonalphabetic transcription Tr.
abacesel ¢evirl yaziya karsi abecesel olmayan geviriyazi

anmakTeiK RU. 1. mepepsis 2. npenomienne Eng. breaking Tr. ses kirilmasi

ANMAKTHIK 061y RU. TH3BIOHKITHS En?(. disf(unction Tr. ayirma, kaydirma

anpin Tactay RU. uckmouenne Tr. aykirilik, istisna

anbBeoa Ru. amseonsr Eng. alveoli T>rl hava kesecikleri

aJabBeoJIaHbIH ka0bLIybl RU. 3akpeiTHe ansBeossl Eng. alveolar closure Tr. digyuvasil kapanma

ajbBeosonagaTanb (mybla) RU. amsBeononanatanbHbIi (rymusniif) Eng. alveolopalatal [noisy] Tr. dis yuvasil
damaksil [giiriiltilii]

aJIbBE0JI0NAIATAIb IaYBICChI3 RU. ambBeononanatanbHbIi cornacHsiii Eng. alveolo-palatal consonant Tr. dis
yuvasil damaksil {insiiz

AJILBE0JIO-TIAIATAIb IKeKTOPJIBIK (pukaTuBTi (¢’) RU. ampBeono-manaTanbHbI TOMYKOBBIN (YpUKAaTHBHBIN
[¢’] Eng. alveolo-palatal ejective fricative [¢’] Tr. dis yuvasil-damaksil girtlak durakli sizmali

abBeoJIO-ANATANB/IIK AbIObIC RU. anbBeOHEOHBIN, albBEONallaTalbHBIN, aJbBeOJIO-HEOHBIH, abBEOJIO-
nanaransHei Eng. alveo [lo]-palatal Tr. damakoni
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aJbBeosApIIbI (Tic Tackl) RU. anpBeosspHsIi (3yOHOI Kamenb) Eng. alveolar [tooth damm]

anbBeospbl RU. aneBeonspubiid Eng. alveolar Tr. disyuvasil

aﬂbl?eo.ﬂﬂp.ﬂbl annpoxkcuMaHT RuU. anmbBeonsipHbIil annpokcumanT Eng. alveolar approximant Tr. dis yuvasil
akici

aJbBeoJIsAPIIbI OYilip Ru. anmsBeosspHsIii 6okoBoit Eng. alveolar lateral Tr. 6n avurt tinsiizi, énavurt Unstzu

aJbBeosApIIbl Oyiiip annmpoxcumanT (1) Ru. anmsBeossipHsiii OokoBoii anmpokcumant (1) Eng. alveolar lateral
approximant [IfTr. dis yuvasil yanal akici

aJbBeoJIsAPJIbI Oyiiip abIObicTapbl  RU. anbBeonmsipubie OokoBbie 3Byku Eng. alveolar lateral sounds Tr.
disyuvasil yaniinsiiz sesleri

aJILBEONIAPJIBLI OYifip kmanan RU. anbBeoNsipHBIN OOKOBOW XJIONAIOUINM, allbBEONIIPHBIA OOKOBOW yIapHBIH
Eng. alveolar lateral flap Tr. dis yuvasil yanal ¢arpmali

AJIBBEOJISAPJIBI OYHIp 37KEKTOPJIBIK a_;])d) HKATA F?u. anpBeoJisipHas OOKoOBast 3xkeKkTopHas apdpukara (t) Eng.
alveolar lateral ejective affricate [t] Tr. é)is yuvasil yanal girtlak durakli patlamali-sizmali

aNbBeOJSIPJIAbI  OYHip 2:KeKTOPAbIK  GpukaTuBTi (5') Ru. anbBeonspHBI OOKOBOW  KEKTOPHBIN
¢bpuxatuBHbii Eng. alveolar lateral ejective fricative Tr. dis yuvasil yanal girtlak durakli sizmali

aJIbBeoJIsIPJIbI Iaybicehi3 RU. anbBeomsipHbIi coracHsiid Eng. alveolar consonent

aJILBEOJISIPJIBI Iaybicehi3aap Ru. aneseonspHsle cornmacHeie Eng. alveolar consonants Tr. dis eti {insiizi, dissil
unsuz;

aJIbBEOJISIPJIbI [10FA, aJbBeosApibl Tapak RU. anpBeossipHas ayra, anbBeosspHbI rpebenn Eng. alveolar
ridge Tr. 6n avurt sirtt

aJIbBeoJIsAPIIbI Kelepri Ru. anbBeonsproe mpensitctBre Eng. alveolar obstruction Tr. digyuvasil engelleme

aJILBeoNIsAPIILI KybIic RU. ajpBeonspHas monocts Eng. alveolar cavity Tr. dis yuvasil bosluk

AJTBBEOJISIPJIBLI MYPBIH KOJIIBI (N) RU. atbBeOSIpHBIA HOCOBOIA in_ll Eng. alveolar nasal [n] Tr. dil ucu-dis ard:

aJibBeoJIsAPJIbI opam RU. anbBeossipabiii pyion Eng. alveolar roll Tr. digyuvasil yuvarlama

aJ]LBEOJIHIpJILl cuomnsintrap  RU. amsBeonsipubie cubunsaatel Eng. alveolar sibilants Tr. disyuvasil 1shikh
unsuzier

aJibBeoJIsAPIIbI ToMIe RU. ansBeossipusiit 6yrop Eng. alveolar tubercle Tr. dis yuvasil kabarcik

aJIbBEOJISIPJIbI TPesib RU. anbBeosnsipuas Tpeiab ENg. alveolar trill Tr. dis yuvasil titrek

aJIbBeoJIsAPIIbI TPesib  RU. anmpBeomsipras Tpens ® Eng. alveolar trill Tr. dis yuvasil titrek

aJbBeosIsApIIbl ppukaTuBTi RU. anmbBeonspubIi GpukatusHbiid Eng. alveolar fricative Tr. disyuvasil sizmali

aabBeoIAIPJILI miepTHekyep Ru. anbeeomsipusle memaku Eng. alveolar clicks Tr. dig yuvasil saklamalilar

aﬂ;BE(l)(JfSlpJILI skexTop (t') Ru. ampBeomsipubiii akxektop (t') Eng. alveolar ejective Tr. dis yuvasil-girtlak

urakli

aJIbBeOJIsIPIIbI 3:keKTOp (t') RU. ampBeonmsapHbIil 2xexTop (t') Eng. alveolar ejective [t’] Tr. dis yuvasil-sizmali

aJIbBEOJISIPJIbI 3KeKTOPJIbIK apdpurara (ts') RuU. anpBeonmsipHas »xekropHas ad¢pukara (ts') Eng. alveolar
ejective affricate [ts’] Tr. dis yuvasil girtlak durakli parlamali-sizmalt

aJIbBeOJISIPJIbI BKEKTOPJIbIK (ppukaTuBTi (s') RU. aneBeonspHbIl 3xKeKTOpHBIH (pukatuBHEIA (s') ENng.
alveolar ejective fricative [s’] Tr. dis yuvasil-girtlak durakli-sizmali

aJbBeonajaraib RU. anpBeonanaraipHeiii ENg. alveopalatal Tr. dis-damak Unsiizi

anbT RU. 1. amer 2. Beicokmii ENg. alto Tr. Kemanla viyolonsel arasi biiyikk keman, viyola.Kontralto.Pes
uzamda kalin kadn sesi.

aJIbTePHAHT, Ke3eKTeceTiH RU. anpTepHaHT, yepenyrommiicss Eng. alternant Tr. ikili bicim, ikili bigim

AJIbTePHATUBTI KUBIHTHIK RU. anbTepHAaTUBHEIN HaOop ENg. alternative set Tr. alternatif kime ~

aJbTePHATUBTI coiljieM RU. apTepHaTHBHOE Npemtoxenne Eng. alternative sentence Tr. segenekli cumle

anbda Ru. amsda Eng. alpha Tr. pek iyi o

anb(a-aynapy epexeci RU. npasuiio anba-nepekmouenus Eng. alpha-switching rule

anbda-oearuienyi Ru. anbha-obo3nauenne Eng. alpha notation Tr. Alfa gosterimi

anbda-oearinenyi Ru. anbha-obo3nauenne Eng. alpha-notation

allb la-lqueTnKa Ru. Tabmuer porernueckoro ampasuta Eng. phonetic alphabet tables Tr. sesbilgisel alfabe
tablolar1

aMOucuIadnueckuii corsiacHblii  RU. cornacHelii 000r010COroBRIN (*), cornacHblii amMmOucCHIIaOuYecKuit
Eng. ambisyllabic consonant Tr. ¢ift seslemli (insliz ] o ]

amepukaHabIK RU. oGoromocmoropocts, ambucwuiabmarocTs Eng. ambisyllabicity Tr. ¢ift seslemleme

aMepUKAHABIK aFbUTIIBIH RU. aMepuKaHCKHUN aHTTHHACKUI .

AMIUTHTYAATBI-KULUTIKTIK cunaTTaMacel (azke) RU. XapakrepucTHKa aMIUTMTYAHO-4acTotHas Eng. amplitude-
frequency characteristic

AMIUTMTYAAJIBIK dici OmikTirin Tady RU. MeTom aMIUIMTYJOHBINA [UIS ONpedeNeHHs BBICOTHI 3ByKa ENQ.
amplitude method for pitch detection Tr. titresim genligi ] o )

aMIUTHTYyJachl  RU. ammiuTyga koieOGanuii TomocoBbix cBst3ok Eng. amplitude of cord vibration Tr. telin
titreme genisligi o

ammndukanus Ru. ammmdukanms (yBenndenre NpoTsHKEHHOCTH TeKcTa npu nepesoze) Eng. amplification
Tr.k Afnpliﬁkasyon , ses hacmini artirma, Biiylitme, genigletme; ayrintilar1 ile agiklama; amplifikasyon, sesi
yikseltme

aHa Ru. marepunckuii s3sik Eng. motherese Tr. bebek dilciligi

ana tini Eng. mother language Tr. ana dil

aHa i, ana Tiai Ru. poxuoit si3eik Eng. native language Tr. ana dili o

aHa Tijin MeHrepy Ru. oBnagenue poaHsiM s3eikoM ENg. first-language acquisition Tr. birinci dil kazanimi

anarpamva Ru. amarpamma Eng. anagram Tr. cevrik s6z

aHAIUTHKAIBIK Ru. aHamoructer Tr. ¢Ozimlemeci o

AaHAIMTUKAJIBIK Tigep Ru. AHamutnueckue s3pika  Tr. ¢Ozimlemeci diller )

AHAJIOTTHIK JABIOBICTHIK cUrHAAIAap RU. aHanoroBerii curaan Tr. Benzer ses sinyalleri

aHaJOITBIK curnai Ru. amanTukTraeckuii raacusiii Eng. analog signal Tr. Benzer Isaret )

aH(iilJIOFTbI-HPIq)pJIbIK Typaenaiprim RuU. aHanmoroso-1udpoBoe npeodbpazosanue Eng. AD conversion Tr. AD

Oniistim
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aHayormsLap Ru. aHanoructsl, anomanuctsl 1T, Orneksemeciler

ananop Ru. anadopa, enunonavanue Tr. Artgdnderim (IDiIbiIim) yinelem

aHamopJIbIK ce3 RU. anrnuiickuii aave Tr. Anaforik kelime

AHANITHKTHKAJBIK Jaybicchl3 RU. riacHbIi aHanTukTiueckuit Eng. anaptyctic vowel Tr. i¢ tnlu tliremesi

anat. acnan Ru. ué6o Eng. palate Tr. damak

AHFAPJIAPBIHBIH TEHETUKAIBIK RU. TOMTHHTBUCTHYCSCKHN

AHTJINS aFBUIIIBIH TiT aFbUIIIBIH engeng RU. aHrmmiickuit

anomasnsi Ru. anomaneHbIi Eng. anomaly Tr. aykirilik, kural disilik

aHomaseHbIi RU. anomus Eng. anomalous Tr. aykir

anomusi Ru. antenenent Tr. Anomiya, (Psikoloji) insan veya nesne isimlerini hatirlayamama

anrenenenT RU. anTy remunanusa 1r. Oncil .

anTuremuHanus Ru. antuynasoenue Eng. antigemination Tr. Ikizlesme karsitligt .

AHTH-JAYBICTHI RU. aHTHIMIUPYIOIN#L, IPeABAPUTENBHBIN, T pe Ay 1 pexaatomu i Tr. Unli sesli harf

anTuTe3 RU. AHTuTe3a Tr. karsit anlam

AHTHIMIUPYWIIMI anablH ana RU. MpeaBOCXUTHTENbHBIN, MpenynpeuTeIbHbIH, TpeaBapuTenbHbii Eng.
anticipatory Tr. ??? ileriye yonelik

anTunupkymduexre RU. aHTHIIAW3UHTOBBIA QUIBTP

aHTHAJIA3MHTOBBII cy3ri RU. duibTp criakusaronmii (B ananu3se peun) Tr. Kenar yumusatma filtresi

aHTOHNM RU. anTonumus Tr. karsit anlaml

anTonnmMusi RuU. auTporonornyeckas auHrBucTUKa Tr. karsit anlamlilik

aHTpeoHaHCTHIK RU. anTupesonanc Eng. antiresonance Tr. Tilama karsitt

aHbT_ 0I10JIOTMSLIIBIK JIMHTBUCTHKA RU. anTponodonunuecknii (anaTomo-Mexanudeckuii) Tr. antropolojik dil

Hnimi

aHTponodoHNYecKuii (AHATOMHSIIBIK-MeXaHUKaIbIK) Ru. aopuct Eng. anthropophonic Tr. insan sesine ait

anbIKTay RU. 1. u3Bneuenue 2. ycranosienue Eng. elicitation Tr. S('jl)(/letlm, cikartim

aHbpIKTay abcooTTik RU. A6comorHslit atpubyr Tr. Mutlak niteli

aHbIKTAYLIBI RU. onpenensioiiee cioBo  Tr. tamlayan

aHBIKTBIK RU. orpemenennocts Tr. belirlilik

aopuct Ru. amapene Tr. genis zaman

anapese Ru. Ananecr Eng. anap [a]est Tr. iki kisa ve bir uzun seslemli 6lcii

amat Ru. aBapust Eng. accident Tr. rastlanti

anukaabHbI RU. anuko-ansBeonsipublii Eng. apical [tongue tip] Tr. dilucu tnstizi

anuKo-ajabBeosspJibl RU. anuko-anpBeonsipHbid Eng. apico-alveolar Tr. dilucu-ondigsel

anuKo-a0pPTAJIBIK RU. annko-0a3anbHbIH

anuko-0azanbHbIi RU. amuko6asanehbiil ENg. apico-basal Tr. dilucu-bazal

anuKo-jaTepaibHblii RU. ammko6okoBoit Eng. apico-lateral Tr. dilucsal-yanal

anuko-HeOHbINH RU. anmkoné6ueiili Eng. apico-palatal Tr. dilucu-damaksi

anuko-exmeik RU. anmuko-HeOHbIH

anUuKO-MoCcTANbBeOIsIPHbII RU. anukonocransBeossipasiii Eng. apico-post-alveolar Tr. dilucu-dis seti arkast

anuKo-cTOMaToJorudeckuii RU. amuko3yoHoi, amukoaeHTanbHbeN ENg. apico-dental Tr. dil ucu-dissel

anuko-yii perpoduiexc RuU. amukonéOusir Eng. apico-domal Tr. dilucu-damaksil

amokona Ru. anokona, yceuenue Eng. apocope Tr. son ses diismesi

amoctpod Ru. amoctpod Eng. apostrophe Tr. uzaklagma

anmapaThl KYpbUIBIMBL RU. rpaMMaTHYecKoe CpeCTBO

anmpoKcMMaHThl  RU. anmpokcuMaHT, Oe3(pHKIMOHHBIH KOHTHHyaHT Eng. approximant [or frictionless
continuant] Tr. stirtinmesiz stirekli )

anmnpokcuomManT RU. anmpokcumanT Eng. approximant Tr. yar1 Ginlii, akici

anpaxcust Ru. anpakcus Eng. apraxia Tr. apraksi o .

anpoxkcuMaTHBHOe RU. anmpokcumaTnsHbIH ENg. approximative Tr. yaklasma goriiniimii, mukarebe fiili

apaJjiac rayccoBbl Mmofenai RU. cmenrannsie rayccoBbl Mozgenu Eng. Gaussian Model [GMM]

apajarsl IOTJAaHANbI RU. OCTpOBHBIE MIOTIAHIIBI

apaJjibl XapKepc arbUIIIBIH COJATYCTIK KapojinHa RU. OCTPOB XapKepc aHIIUICKUH CeBepHas KapOInHa

apachIHAAFbI XaJIbIK (OHETHKAIBIK KaybIMAAacThiFbl RU. MexnynaponHast hoHeTHIecKas acCouamnus 1.
Uluslararas1 Fonetik Kurumu

apuiickuii RU. apUTEHOMIHBIN XPSILL . . o

ApUTEHOMIHBIN Xpsiil RU. apuTEHOMIHBIN XpsIl, YepnagoBUAHEIN xpsmr Eng. arytenoid cartilage Tr. ibriksi
kikirdak/girtlak kikirdagi

apka Tiji RU. criiHKa s3bIKa En% back of the tongue Tr. Dilin arkasi

apkacel Tiji Ru. cimaka s3sika Eng. dorsum Tr. dil ard

apHaiibl mo3unusi (dacrankel) RU. criermansHas mo3unus (HadansHas) Tr. timleyici

apHaiibl cypak

apTHKJIb RU. apTHKYSITMOHHOE NBIKEHUE

apgmc JsIM0HHOe Ko3Falbichl RU. apTukyisiioHHoe aBwkenue Eng. articulatory movement Tr. soyleyis

areketi

aprukyJasrop Ru. aprukymsrop Eng. articulator Tr. olusturucu, eklemleyici ) )

APTUKYJIATOPHAS (?OHGTMKa Ru. apruxynsiponHas ¢onernka Eng. Articulatory Phonetics Articulatory
Phonology Tr. soyleyis sesbilgisi-sesbilimi )

aApTHKYJIATOPHBINH RU. 1. apTuKynsATOpHSBIi 2. apTUKyIALUOHHEI ENng. articulatory Tr. mafsalli, soyleyis

aang)If.ﬂ_smHOHHble ¢onernxa Ru. aprukymiunonHas ¢onernka Eng. articulatory phonetics Tr. soyleyis
seshilgisi

aang)If._Jm_uI/IOHHble ¢dononorus Ru. aprukymsuonnas Gpononorus Eng. articulatory phonology Tr. soyleyis
sesoiiimi

apTuky.JIsinuoHHbie biM RU. nBrKeHus apTukymsitopabie Eng. articulatory gestures Tr. Soyleyis sesbilgisi
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aprukyasinus aa  Ru. aptukymsaous Eng. articulation Tr. bogumlanma, telaffuz, eklemlenme, oynaklanma,
olusturma, eklemlilik,

apTUKyJsinus aa test RU. apTukynsaumonHoe ucnbitanue Eng. articulation test Tr. Eklemleme testi

apTUKRYJIs U 12 aJasiHFbl RU. HocoBas accumusius Eng. nasal assimilation Tr. genizsil benzesme

APTUKYJISINASA 12 iioToBasi RU. cMATY€HHAS apTUKYJISAMS, NaNaTaln30oBaHHas apTuky/sims Eng. palatalized
articulation Tr. Palatalize eklem

apTukyJasinus 1a Koc Ru. neoiiHoe unenenne Eng. double articulation Tr. cift eklemlilik, ¢ift eklemleme

apTUKYJIsIUs 1a proBasi RU. poroBas aptukymsauus Eng. oral articulation Tr. S6z1ii anlatim

ApTUKYJISIIUS 1A TiJi /2koHe/-00pa3Hast Ru. fI3pikoBas aptukymnsuus Eng. i-like lingual articulation

APTHKYJISINAS 2 YCTATFAH RU. 3a/iepiKaHHast apTUKYIIA LU E¥1g. held articulation

apTUKYJISIIUSUIBIK 0a3a RU. apTukynsiuonHas 6a3a Eng. basis of articulation Tr. sesletimin tabani

APTUKYJISIHASIIBIK TeXHUKa RU. apTukysimuonHast dasa

apTUKyJIsmusuibiK asa Ru. daser (vactu aptuxynsiuu) Eng. phases [parts of articulation Tr. artikiilasyon
(parca) asamalar1

apgmf,l aaybicThl RU. racHbIit 3aHuH, TacHbIN 3aaHero psaa Eng. back [out-back] vowel Tr. Geri (geri) sesli

ar

apTKeI cepusi Ru. psix 3aauuit Eng. back series Tr. kalin sira

apTTeipy RU. mosimenue Eng. raising Tr. ylkselen

aptybl Ru. 1. rpagamus 2. uepenoBanue 3. Hapactanue Eng. gradation Tr. almagma, Sapma, ikili sekil

apTeIK RU. penynnantHeiii Eng. redundant Tr. yineleme

apxausm RU. aRxnneKceMa Eng. archaism

apxuiekcema RU. apxucema

apxucema Ru. apxugoHne-ma, apxuponema (cmermanuas GoseMa, MakpohoHema)

apxudonema RU. cocraBHas porema Eng. compound phoneme Tr. bilesik ses

apxudone-ma, apxudonema (apanac ¢ponema, makpoponema) RuU. apxudonema, makpodoHema, poHema
cmemannas Eng. archiphoneme Tr. bag sesbirim, tistsesbirim, ses ayrisimi

aca exnin RU. Bropoctenénnoe ynapenne Eng. Secondary Accent Tr. ikincil vurgu

acubuasiHT Ru. accubunsanat Eng. assibilant Tr. hugirtili

acnanTbIK 0ysIH RU. mHCTpyMeHTanbHbIH cior Tr. enstrimantal hece

acHanTeIK Keiic RU. HHCTpyMEHTaIbHBIN Iaxex

acnanTbIK (poH RU. MHCTpyMeHTaNbHbIH HoH

acnellc_T ce3 ponemaTnyeckmii RU. nekcuko-honematnueckuii acext Eng. lexical-phonemic aspect Tr. sozlu-
Sesli yon

acnupauus npuabixanne Ru. mpumsixanume Eng. aspiration Tr. soluklama, Gfleme

acnupauusuibik RuU. "p" npuapixarensusiii Eng. aspirated p [p*] Tr. soluklu p

acnMpHpOBaHHBIi cornacubiii RU. mpuakixaTenbHeIid cormacusii Eng. aspirated consonant [<t] Tr. soluklu
unsuz

accuOnmpoBanublii RU. accubumpoBanueiii Eng. assibilated Tr. hisirtilagmis

accubmisinmst RU. accubmmsinms Eng. assibilation Tr. hisirtilagsma

ACCHMMJISINAS_1aybICChI3 KaTaH RU. coriacHas acCUMMIIAIMSA, acCUMMIANMA cornacHex Eng. consonant
assimilation Tr. Unsiiz asimilasyonu

acCCUMIUISIOHMSA CM. T:K. geminization Ru. accummmsimst Eng. assimilation Tr. benzesme, temsil, benzesim

acCHMWISINHUS dMeHTeTHYeckasi RU. smeHTeTHYecKast acCCHMIUIALMS, BCTaBHas accummninus Eng. epenthetic
assimilation Tr. ig tiiremesel benzesme

accumusinus, ynogoonenue Eng. mutual assimilation Tr. benzesme, asimilasyon

acconanc Ru. acconanc, co3Byuue Eng. assonance Tr. yarim uyak

accouuaTuBTi RU. acconmanus no popme Tr. cagrisimsal

accouuaTuBTIK Tajamay Ru. accoumartuBHblA ENg. associative analysis Tr. ¢agrisimsal ¢oziimleme

acThIH cbi3y RU. ymapenue Eng. emphasis Tr. tumturak

aTayJibl Kypamaac oesriri Ru. npenukatuB Tr. yiiklem adi

aToHHYecKasi HbIcaHbl RU. aToHHYeckas hopma EngE. atonic form Tr. vurgusuz bigim

aTOHHMYECKHe IaybICThl RU. aToHMUeckui rmacHbi Eng. atonic vowel Tr. vurgusuz nli

atpudyT RU. ayamo xomek

aTpu0yTuBHOe ChIH eciM RU. aTpuOyTrBHOE

aTbl, 0003HAUYaKOLIee AesiTeTesst RU. areHT cymecrsurensHoe TT. kilicr ad

aya Ru. Bozgyx Eng. air Tr. Hava, nefes,nagme

aya arbIHbl RU. Bo3aymHslii moTok ENg. air stream, airflow Tr. hava akimi )

aya arbIHbI MexaHm3sMi RU. Mexanmsm BozaymHoro moroka Eng. airflow mechanism Tr. Hava akist
mekanizmasi o

aya Buﬁpaum{cm Ru. Bosaymuuble BuOpauun Eng. air vibrations Tr. hava titresimleri

aya exninai Ru. BozgymHo-yaapHsii Eng. air percussive Tr. Nefes vuruslu, hava vuruslu

aya opeketi RU. nBmxeHue Bo3ayxa Eng. air movement Tr. hava hareketi

aya KbIcbIMbI RU. naBienue Bo3myxa Eng. air pressure Tr. hava basinci )

aya moJiekyJanapbsl Ru. monexyisl Bozayxa Eng. air molecules Tr. hava molekiilleri

aya etkesi Ru. Bo3mymrHbIi mpoxox Eng. air passage Tr. Hava gecidi, hava deligi, nefes yolu

ayaapma matin RU. 1. BEIXOmHOM TeKCT, TEKCT Ha BBIXOE 2. TEKCT TepeBoaa Eng. target text Tr. hedef metin

aymapMaibl RU. mepeBogunK ) )

ayamno koaex Ru. aymmokomek Eng. audio codec [enCOder [DECoder] Tr. Ses codec'i (enCOder / DECoder)

aynmoskyiie Ru. cucrema 3BykoBast Eng. sound system Tr. ses sistemi

aynmonorusi Ru. aymuonorus Eng. audiology Tr. isitme bilimi_ )

ayMaKTbhIK IHajeKT RU. TeppuTopuanbHbii quanekt Eng. regional dialect Tr. yoresel lehce, bolgesel lehce

aybI3 KybIchl RU. poToBasi moiocth, monocts pra Eng. oral/mouth cavity Tr. agiz boslugu

aybI3abl RU. poT nlg. mouth Tr. agiz

aybI3eki makcuma RU. pasroBopHas makcuma Tr. konusma ilkeleri
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aybI3eki ceitney Ru. roBopenue Eng. speaking Tr. konusma

aybI3eki ceiiiey Tiii Ru. pasroBopHsiit s3bik Eng. colloquial language Tr. glnliik konusma dili

aybI3eKi cTaH cTaHaapThl Typaibl RuU. pasroBopHslii si3bik Eng. colloquial Tr. konugma diline ait

aybI3ma aynapma Ru. yctHeiit mepeon Eng. oralisation Tr. agizsilagma

aybI3lIa aybi3iia ToKTa RU. poTtoBoii B3peiBHOH Eng. oral stop Tr. s6zel durdurma

aybI31Ia JaybicThl RU. potoBoii rmacHbiit Eng. oral vowel Tr. agiz {inliisii

aybI3la KepeHaik RU. cloBecHas riyxoTa, BhIpaxkaTh Clio BaMu ¢popmynupoBats Eng. deafness Tr. sagirlik,
agir igitme

aybI3ma canatbl RU. kateropus Tr. kate?ori, dil bilgisi kiimesi

aybI31Ia cOKbIPJBIK RU. ciemora Eng. blindness Tr. korler alfabesi

aybi3ma Tii RU. yctHas hopma sizeika Eng. oral language Tr. sozel dil

ayeIn ketynn Ru. 1. oTkionsromuiicst 2. upperyisipasii Eng. aberrant Tr. siradist

aybICTBIPY yAapeHusi Ru. cxsur ynapenus Eng. shifting of stress Tr. stres degisimi

aybicy amibIK RU. mepexoj oTKpeIThIH ENg. open transition Tr. acik gecis

aybITKy RU. HenpaBHJILHOCTH, AHOMAJIBHOCTH _TT. Sapma

aasus Ru. adasus Eng. aphasia Tr. s6z yitimi

aepes Ru. adepesa, adepesuc Eng. apheresis Tr. on ses diigmesi

agepesnc Ru. agepee.a, agepesuc Eng. aphaeresis Tr. 6nses diismesi .

aonnsi Ru. aponust Eng. aphonia Tr. Afoni, ses kisilmasi. Ses kisikligY1, girtlak hastaligY indan kaynaklanan
ses kisilmasi

adopusm RuU. abdextuBHas uatonaust Eng. aphorism Tr. aforizm, vecize, 6zdeyis

adexr Ru. adbdexr Eng. affect Tr. etki

adpexTnpoBannoe exmin Ru. sM@arudeckoe ynapeHue, BbLIENHTENbHOE yhapeHue, ad@exTupoBaHHOE
ynapenue Eng. emphatic accent (stress emphasis) Tr. vurgulu aksan (vurgu vurgusu)

addexrinik Ru. apdexrusneiit Eng. affected Tr. etkilenmig

adexrinik enkin Ru. abdextusHOe ynapenue Eng. affective stress Tr. yapmacik vurgu

adexrigik naToHamusa Ru. apdexruBnas unronamus Eng. affective intonation Tr. Duyus titremi

adexrinix popma Ru. abdextusHas Gpopma Eng. affective form Tr. Duygusal form

apppuxara (mayeiceniz) Ru. apdpuxkarta (cormacueiii) Eng. affricate consonant Tr. patlamali - surtinmeli,
sizintil1, yan kapantil

apdpuxara Ru. apdpuxara Eng. affricate Tr. patlamali-sizintili, patlamali-siirtinmell, yan kapantili,
surtiinmeli ses, yar1 kapantili, sizici tinsiiz

appukara ryono-epin Ru. adbdpukarta ryoro-ryoras Eng. bilabial affricate Tr. Dudaksil tinsiizlerden "b, p,
m" gibi linsiizler yar1 kapantilt

addpukara qopcanbHas RuU. mopcansras adhdpuxara Eng. dorsal affricate Tr. dil ardi patlamali sizmali

aq)q)pvl:KaTa lfpoﬁ.neMacu Ru. mpoGirema addpurara Eng. affricate problem Tr. patlamali-siirtiinmeli, sizmntili,

an kapantili

ad)yd)pHKgTTap Ru. adbdpuxarsr Eng. affricates Tr. higirtil iinsiiz, yar1 kapantililar

apppuxanus Ru. apdpuxamms Eng. affrication Tr. sizicilasma

axpomaTukaabIK RU. axpomartnueckuii Eng. achromatic Tr. Akromatik, renksemez; perdesi degismeyen

ax-¢onema RuU. ax-ponema Eng. ach-phoneme Tr. ach-ses

amy velic RuU. oTkpeiTHe MsATKOro HEOa, OTKPBHITHE 3aqHETO HEOGA, OTKphITHE HEOHOM 3aHaBecku Eng. velic
opening Tr. arrdamak acilmali

ambIK RU. oTkpeIThiid  TF. genis (linlii)

ambIK RU. oTkpeITHId ENG. Open Tr. genis (ﬁnlﬁ?

ambIK OybiH RU. oTkpeITHIH citor Eng. open syllable Tr. acik hece

alibIK TJIACHAs JKOK aiiHanmMa RU. OTKpBITBIM 3aiHHi HEOKpYrnEéHHBIA rnacHsli [a] Eng. open back
unrounded vowel [a] Tr. agik ¢evrilmis ¢evrilmemis sesli /a/

ambIK AaybIcThl RU. OTKpBITHIA riacHbIi ENg. open vowel Tr. sesli harf

albIK KaKbIHAATY RU. oTkpbiToe npubmmkenne Eng. open approximation Tr. agik yakimlik

amibIK opTackl RU. cpeHEBBICOKHI, CpeqHEOTKPHITHIN ENg. open-mid Tr. Acik orta

alIBIK MOJYOTKPBITHINH RU. OTKpBITEIN MONMyOTKphITEIE ENG. open half open Tr. Acik yar1 agik

albIK cOrJIicHbIN RU. OTKpBITHIIA cornacHblii Eng. open consonant Tr. agik akort

albIK CTHIK RU. OTKPBITHIN CTHIK ENG. open juncture Tr. acik gecis

ambIKTBIK RU. oTkphITOCTE ENQ. O_Pennes_s Tr. aciklik

abao Ru. 6aza aprukymsmuonnas Tr. altbirim (cik)

a’poauHaMuKaIbIK (pa3a Ru. aspoannamudeckas dasa Eng. aerodynamic phase Tr. hava devinimsel evre

a’poMeTpukaJIbIK RU. aspomerpudeckuii Eng. aerometric

aspometpusi Ru. aspomerpust Eng. aerometry Tr. hava akimli 6lgme

asKTaaysl co3iep Ru. 1. okoHuyaHue 2. koHery 3. HpeK]i)aH.IeHI/Ie Eng. termination Tr. ¢ekim eki

asgamama Ru. B3pesHO#M ENg. plosive Tr. kapantili, patlamali, patlayici {insiiz

asimamMa Mypbin RU. HOCOBO# B3pbIBHOM ENg. nasal stop Tr. genizsel patlamali

Oara Gearisienimi Ru. Hemerkue kaBBIIK (,,JTamtku‘’)

6aranay Ru. Tumonorunueckuit Eng. typography Tr. baski bilgisi bk. yazi bilgisi

Oarajay okyiieciH TaHy OolbIHIIA 3KeKe [JAaybICTAH YJITTBIK CTAHAAPTTAD MEH TeXHOJIOIHuslJIap
HHCTHTYTBIHBIH RU. oneHka pacrnosnaBanus rosopsiuero NIST Eng. NIST SRE [Speaker Recognition
Evaluation] Tr. NIST SRE (Konusmaci Tanima Degerlendirmesi)

Oarajay MaKCHMAJAbI YKcacThIK RU. OIEHMBaHWE METOIOM MAaKCHMAalIbHOTO IMpaBpomomodus Eng.
Maximum Likelihood Estimation [MLE]r

Oarasay pacimi Ru. mpouenypa ouenku [r. degerlendirme islemi

Oarasay coiikec keameyi RU. omenka HecootBerctBmsi 1. Karsiliklilik degerlendirmesi

6arasay cedim Ru. crenens yBepenHoctn Eng. confidence score

6aramaap Ru. xaseraku Eng. inverted commas Tr. tirnak isareti

6aran Ru. rpaga Eng. graph Tr. grafik
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Oarmapiaama 9d3ipiey OolibIHIIA ceiileHicTi aiibIpbIin TaHy :Kyiiesepi RU. mccnenoBaHue 1O MOHMMAaHHIO
peun Eng. SUR [Speech Understanding Research] Tr. SUR [Konusma Anlayis1 Aragtirmast|

0aFrbIHBIHKBI coiiieM AbI0bIc RU. mpuaaTouHsie 3BYK Tr. SeS turemesi

6azanbIk Tacray RU. mepeHactpoiika 0a3oBoil JMHMM, mepe3amyck 6a3oBoi muHMEM Eng. baseline reset Tr.
Temel sifirlama

6azanbIK yebIHYy RU. 6a3oBoe npencrasnenue Eng. underlying representation Tr. temel gdsterim

GaiiecoBckmii skikTeyimn Ru. knaccudukarop baiteca Eng. Bayes classifier Tr. Bayes siniflandiric

daitnanbic RU. csi3b Eng. connection Tr. baglama, baglama isareti, vasi, lsaret-i vasi

6al1;/l_.11_aﬂ_blc 070reI  RU. KOMMyHUWKATHBHAs €AMHUIA, eAMHUNA oOmenus Eng. communication unit Tr. iletisim

irimi

Gaiinanbic Tigepi RU. CBSI3b S3BIKOB

GaiiJlaHbICTBI eKNiH RU. cBs3aHHOe yaapeHue Eng. bound accent Tr. Bagli aksan

0aiiaHBICTHI KO - Ur - penb RU. CBsI3aHHBIH KOPEHBb

0aliJIAaHBICTHI KOHTEKCTYAJIbHO-0ailIaHbICThI ¢03 RU. cBs3annbii Eng. bound Tr. bagiml

GaitnanbicTel Mopdema Ru. cesa3annas mopdema Eng. bound morpheme

GaiiJiaHbICTBI HbIcaHbl RU. cBs3anHas Gopma Eng. bound form Tr. bagimli bigim

GaiiJlaHbBICTBIH 0Y3bLTYBI  RU. paccTpoiicTBa KOMMYHHKAIUH, paccTpoiictBa obiieHus Eng. communication
disorders Tr. iletisim bozukluklar1

OaiinaHbICTHIPBIN coiliey RU. cBsa3Has peub Tr. eklemli konusma

Gaiinay RuU. rmaron-cBsizka

6aiinay Ru. cBsska Tr. ana yardimci eylem

dakbLIay agexkBatTiri RU. HabmomaTensHas agekBatHocTh ENg. adequacy observational Tr. gozlem yeterligi

0aKbIT IAPTTapbl RU. ycIoBUS cHACThsI

6aKbIT WApTTapbl RU. yemoBus yemenraoctu pedeBoro akra Eng. felicity conditions Tr. yerindelik kosulu

0aKkbITTHI KepHeyi RU. cuactimBoe HanpspkeHue Eng. hzzllpp)étensing Tr. Mutlu zaman

oamanap ceiisiey Ru. merckas peus Eng. child language Tr. bebek dili

6asasnap donosiorus Ru. nerckas donomorus Eng. child phonology Tr. Cocuk fonolojisi

Oasama macesie RU. ampTepHalus, yepeaoBanue, automatic Tr. segcmeli soru

0aiama, aJIbTePHATHUBTI Igu. anmbTepHaTHBA/ aNbTepHATHUBHBIH ENg. alternative Tr. segenek

dasamacel :k0K RU. 6e3skBuBanenTHsId ENg. equivalent-lacking Tr. esdeger-eksik

0aJIbIK ayJIaiiThIH LIrek r tap Ru. kproukoBatas r [r] Eng. fish-hook r [tap] [¢] Tr. rr harfi

0anxk cysriziep Ru. 6anx punsrpos Eng. filter bank Tr. Filtre bankasi

6apalﬁap emec-poHemHoe ka3y RuU. HeamekBaTHO-(oHemHOe Hamucanue Tr. Yeterli olmayan sesli olmayan
sesler

Oapabap, skerkigikTi RU. mocraTounsii Tr. yeterli

0apJabIFbl HeMece emKaiichichl RU. Bce wim Hudero Eng. all-or-none contrast Tr. Tamamen veya hic karsitlik

0apJbIK KaTeJlikTep MiHAETTI Typae 6oaabl 6ip TunTi RU. He Bce omMOKM 00s3aTebHO OYAYT OJHOTO THUIIA
Jlzr. Tiim hatalarin mutlaka bir tiir olmasi gerekmez

OGapeinma kyry  RU. Makcumuszanms oxumaHus Eng.  expectation-maximization [EM] Tr. Beklenti

aksimizasyonu (EM)

6ac pouonorusi Ru. romosuas honomorust Eng. Head-Driven Phonology Tr. kafa-odakli Sesbilim

0accei3 Ru. Gesronoseiit Eng. acephalous Tr. bassiz

6acrama Ru. mHuimanuonssiid Eng. initiation Tr. hava akis diizenegi baslatma ] o

OacTankpl apTHKYyJIsiuus a2 Ru. nepBudHas apTukymsaus Eng. primary articulation Tr. asli ses, birincil ses

6actanksl fepekTep RU. mHMIMAbHAs abOpeBuaTypa Eng. initialism Tr. kisaltma )

GacTankbl Keiicy gaybicenis Ru. McxomHoe omymienume cormacHbix Eng. Initial Consonant Deletion Tr.
Baglangictaki Sessizligin Silinmesi

6actanksl HbIcanbl RU. BHyTpenusst ¢popma Eng. underlying form Tr. temel bicim

6acrankbl cTpece RU. rmaBHoe ymapenue Eng. primary stress Tr. asil vurgu

OacTankbl TapbLIybl RU. BTOpUYHBII

6actanksl onema Ru. HauanbHas ponema Eng. initial phoneme Tr. On ses

6acraymbl Ru. mauimatop Eng. initiator Tr. baslatici, hava akis diizenegi baslatic

0acThl eKmiH Heri3ri ekmiH, o3iHAik ekmiH, KymTi exknin) RU. rmaBHOe ymapeHue (OCHOBHOE yOapeHHe,
€aMoCTOsI- TEJIBHOE yaapeHue, CHibHOE yaapenwe) Eng. main stress Tr. asil vurgu gelenek vurgusu, esas
vurgu, normal vurgu

6acel 6oc emec Ru. mycroe Havano Eng. emp'gl onset Tr. bos hece baglangici

6aceinb3 RU. crydarts, yaapsts Eng. tap Tr. dokunma .

6achIHbBI3 coracHyio Ru. cormacHslii ménkatomuii Eng. click consonant Tr. saklama tinsiizii

Oarapes: 0arasay yuriH ceiiyiey RuU. 6Gatapes 1yis onieHKH ocHOBHO#M peun Eng. Core SﬁeeCh Assesment Battery

6atrepBopT puasTpi RU. puaeTp Barrepsopra Eng. Butterworth filter Tr. Butterworth filtresi

6atel1 RU. sMmdarndecknii, BeIenuTenbHEH ENg. emphatic Tr. vurgu

0aThLI Jaybicebi3 RU. sMdaTtrdeckas coraacHas

Gastaaywiin npeauxat Ru. mpemukar Tr. yiklem

0asy maMuThbIH RU. HAYMHATENBHBIN, HHXOATHBHBINA

Geruibie riracHbie RU. HeycToiumBhIi racHsil Eng. unstable vowel Tr. dengesiz sesli harf

6esadpppurarusubiii RU. Heapdhpukaruueiit Eng. non-affricate Tr. patlamali-sizmali olmayan

Oe3iu4HBIA riaroj RuU. O6e3nuuHblA, HE OTHOCSAMIMICA K OIpese JIEHHOMY JHMIly: IceBIoOesnuuHblii: Eng.
impersonal verb Tr. kisisiz eylem

6e3ymapubiii Ru. 6e3ymapusiit Eng. unaccented Tr. vurgusuz

Oe3ynapubiii anr. stressed A vowel Ru. 6e3ymapssiii Eng. unstressed Tr. vurgusuz

Ge3yaapHblii gaybicThl AbI0bIC RU. 6e3ynapubii rnacHeii Eng. unstressed vowel Tr. vurgusuz tnli

Ge3yapHblii, caHbIpay aTonnueckuii Ru. atonnmdeckuit Eng. atonic Tr. vurgusuz, kuvvetsiz o

ﬁel‘/iil\g_ukeny, amantanus RU. mpucrmocobnenue, aganrauus Eng. adaptation Tr. Uygunluk, imtizag , intibak,
tatbik, uyma
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Oeiiimaeny, aganranust Ru. mpucniocobenue, ananranus Eng. adaptation Tr. uyum

6e171iM[ie.11yi (dounernkanbik Ru. donermyeckas amantanus Eng. phonetic(al) adaptation Tr. sesbilgisel
uyarlama

oeiiimaey Ru. mpucrnocabmauBats Eng. accommodate Tr. uyum saglamak

Oeiiimaey KapbI3 co3aep RuU. amanraius 3amMcTBoBaHHOro ciioBa Eng. loanword adaptation Tr. 6dling sdzcuk
uyarlanmasi

OefiTapan RU. HeliTpanbHbIA Tr. bagimsiz, yansiz, dilin ne yuvarlak ne de yayilmis hali

OeliTapan JaybicThl RU. HEWTpabHBIN ITIACHBII

OeliTapam maybIcThl RU. HEHTpaNbHBINA TIacHBIH, HeHTpanbHBIN BOKa En% neutral vowel Tr. tarafsiz aginik

Geiitapan Tini Ru. HefitpansHOe monokenue si3bika Eng. neutral position of the tongue Tr. dilin yansiz konumu

GeiitapanTanapipy Ru. HefiTpamm3anus Eng. neutralization Tr. diizlenme, yansizlasma

ooiiTepex. Ru. ormeuennstit Eng. marked Tr. belirtili

oexinic Ru. ycunenue Eng. fortition Tr. kuvvetlendirme, rahat secim; tesadiifi

oeariienren Ru. meuensrit Eng. labelled Tr. etiketli

Gesrisiepi maybicThl RU. Bokamnueckue 3Hauku Eng. vowel points Tr. hareke

ﬁegriﬁg Ii AayBICTBIK K03i Ru. npusHaxu ronocosoro ucrounuka Eng. vocal source features Tr. ses kaynagi
oOzellikleri

Gesrisiepi sxorapsl JeHreiigeri Ru. mpusxaku Beicokoro yposus Eng. High-level features

Oearisiepi koppeasinust RU. mokasartens koppensiuu Eng. correlation mark Tr. baglilasim isareti

oearisi aETI/IKJIL Ru. onpenenennsiii aptukiab Tr. belirtili tanimlik

Oearici Ru. 1. 3Hak 2. cumBon 3. nekcema 4. mpu3HaK 5. TokeH 6. Mapkép 7. obo3HavyeHHe 8. yCTPOWUCTBO
unentudukamu Eng. token Tr. isaret

oearici Ru. 3HaK, S3BIKOBOI 3HAK

oearici Oybinabl RU. 3Hak cora Eng. syllable sign Tr. Heceli isaret

6egr|icilanakpnrnqec1mﬁ Ru. muakpuTHieckuit 3HaKk, 3HaK Auakputuueckuit Eng. diacritical sign [mark] Tr.

ilsel gbsterge

dearici koppenasituBHbIii  RU. mpusHak koppemsumu Eng. feature of correlation Tr. baglilasim o6zelligi,
baglilagim isareti

oearici Tyzery RuU. 3Hak koppekimu Eng. correction sign Tr. diizeltme isareti

Oeariciz Ru. Heonpenen€HHbIN

OeJricis naysicThl RU. HeonpeaeneHHslii riacHbiil Eng. indeterminated vowel Tr. belirsiz sesli harf

Oeariciz mecroumenue RuU. Heompenenennoe mecroumenne Tr. belirsizlik zamiri

Geacenai Ru. axruBHbiid ENg. active Tr. Hareket kuvveti olan, etkin, degistirebilen, fail

Oesicenzii apTuky/aaTop RU. akTuBHBIN apTuKymaTop Eng. active articulator Tr. Ses aygit1

Gesicenti apTukyasTopiaap RU. aktuBHBIC apTHKYIATOpPSI ENg. active articulators Tr. Aktif artikulatorler

Gesicennti opran (ceiisieyne) Ru. aktuBHBIM opraH (B peun) Eng. active organ [in speech] Tr. etken organ
(konusmada&

oemouibHbI RU. 1. 6emonbHblii 2. miockuit Eng. flat Tr. bemollesmis

Gocenzieyi eknin RU. moHMKaromeecs ynapeHue En?. cadent stress Tr. algalan vurgu

oeccenn puabtpi RU. dumbtp Beccens Eyng. Bessel filter Tr. Bessel filtresi

OeTOypbIc, TOHKepic RU. 1. moBopor 2. nepeBopot 3. obopor 4. peruiuka Eng. turn

GeTTiK KypbLIBIMBI RU. moBepxHOCTHas cTpykTypa Eng. surface structure Tr. yiizey yap1

GeTTik HbICAHBI RU. MOBEPXHOCTHAs (propmq ng. surface form Tr. Yizey formu

ourpamm Ru. 6urpamma Eng. bigram Tr. iki harfli sézclik

omikTiri réaoca Ru. Beicora ronoca Eng. voice pitch ]

ouikTiri TokraTy RU. BeIcoTa OkOHuUaHHUA Eng. termination hEI%ht Tr. Sonlandirma yiiksekligi

OuikTiri yH, abIObIc koHe T. 0. | at Tr. cb136aJbl, TOHABI RU. BbICOTa TOHA, 3ByKa W T.1. | 1. TOHOBBII 2.
TOHAJBHBIH 3. ToHnueckuit Eng. pitch Tr. ylkseklik, ses perdesi ]

ouxBaapatThIK cy3ri RU. bunsTp 6uksanparueiii Eng. Biquad filter Tr. kare siizgegi

ounadualibHbIe Aaybicehi3 RU. Ommabuasphbie cormacubie 1. Ciftdudaksil Unsiiz, sessiz harf

ounaduaLHBIN skapbLIbIc RU. B3pbIB TyOHO-TYOHOM ENg. bilabial explosion Tr. ¢ift dudaksil dig patlama

OounaduaibHbIi 3ByK RU. OWmaGHanbHbIA COrIacHbIM, ryOHO-TyOHOH, OmmabuanbHei 3Byk Eng. bilabial Tr.
¢ift dudak tnsiizi, ¢iftdudaksil

oumonanbHblii RU. 1ByxMopHeit Eng. bimoraic Tr. bir hecede iki birtnbirimcik iceren

ounapu3m Ru. OMHApHOCTH nlg. binarism Tr. ikicilik ]

ouHnpHocTh Ru. OmHapHOCTH ENg. binarity Tr. ikili opsiyonla sunulan cift

oudonemarnyeckuii Ru. 6udonemaruyeckuii Eng. biphonematic Tr. T(iﬁ biirtindisi

ouxesuopusm Ru. Guxesuopusm Eng. behavio [u]rism Tr. davramseils ]

GiatipeTiH asiKTaJIMaraH KOJJIAHBICKA 1 6TKeH HecoBepiieHHoe RU. mMmepdextubiii Eng. imperfect Tr.
hikaye birlesik ¢ekimi

Oinniperin apexeT RuU. nmepdexTHOE Bpems, nepdeKkr ) ) )

6itim Gepy "npiIobIc” Ru. apTukymsaims 3Byka Eng. articulation sound Tr. sesletim sesi

GisiM Typuik exinmi carel  Ru. Bropas cremens ¢opmuposanus acmekta Eng. second degree of aspect
formation

Oi1imi abIOBIC o ]

6isy Gaitnanbic Ru. HaBbik 0Owenus Eng. communication skill Tr. iletisim yetenegi

6i% malﬁbﬁ Toyesainiri  RU. omHOcTOpOHHsIs 3aBmcumocTh Eng. one-sided dependence Tr. Tek tarafli

agimlil

6ip mesrine apruxyasinus 1a Ru. koaptukymsiuus Eng. co-articulation Tr. es sesletim

0ip yakbITTa 0Tyi RU. omHOBpemeHHOCTH ENQ. snmultanelt)ﬁ

6ip yaapublii 6ybin RU. oqun nukoBbiii cor Eng. one peaked syllable Tr. tek doruklu hece

6ip donema Ru. omuHouHas donema Eng. single phoneme Tr. tek sesli

Gipax ic sky3inge manp3abl emec RU. uaTepmenTanbHbiil ENg. interdental Tr. dislerarasi, peltek dissil, disler
arasi ses, peltek dis tinstizii
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OipikkeH ce3aep/i TaHbIN 0ily, yiIKeH co3aik RU. pacro3HaBaHWe CIMTHOM peun ¢ 0oibpIMM ciioBapeM Eng.
%VCSR)[Large-Vocabulary Continuous Speech Recognition] Tr. LVCSR (Biiyiik Konusma Siirekli Konusma
anima
oipixTipy RuU. coemunenue Eng. compound Tr. bilesik sozciik
6ipikTipy Ru. coenuuenue Eng. connection Tr. baglama, baglama isareti, vasi, lsaret-i vasi
6ipikTipy maysictsl RU. cThIK Ti1acHBIX ENg. vowel junction
OipikTipymi exknin RuU. o0benuHsAIONICE YyAapeHHe
Oipinmi 3aHbI eckepTHeaepAiH RU. mepBbIil 3aKOH OrOBOPOK
OipiHIi ofIerepMaHcKoe nepeBH ChIMINA Jaybicchl3 RU. MepBbIii TepMaHCKU# caBHUT coriacHeix Tr. ilk
almanca harf degisimi
6ipinmi Tiai Ru. mepssiii s3pik Eng. first language Tr. ilk edinilen dil bk. ana dili
oipinmi Tyara Ru. mepsoe numo Eng. first person Tr. birinci kisi
GipkaTap apTkbel RU. o6macth 3aams1s, 30Ha 3aaus51 Eng. back zone Tr. Arka bolge
Gipkarap xoppeasituBHbIN RU. psa koppenstuBHbiil ENg. correlative series Tr. bagintili diziler
GipkaTtap oprama (apasac) Ru. cpemnsist 3ona Eng. mid ?dle] zone Tr. orta (dle) bolge
OipkaTap TaHOaJIaHFaH KOPpPeJsiTUBHBII RU. psii koppensTHBHBII MapkupoBaHHbIi Eng. marked correlative
series Tr. Isaretli korelasyon serileri
Gipsiecken ¢akTopablK Tajiay RU. coBMmecTHbI# dakropHsiid anamu3 Eng. Joint Factor Analysis [JFA] Tr.
Ortak Faktor Analizi (JFA)
6ipaecriri 0ipJecTtik yepiHbicTap RU. o0bequnenue Eng. integration Tr. biitiinlesme
6ipJik "npIobIc" e Tomenri RuU. MunnMansHas exunuia 3Byka Eng. minimal unit of sound Tr. minimal ses
irimi
6ipaik Ru. equauia Eng. item Tr. 6ge .
Oipaik apTUKYJISIHOHHO-AaKYCTHKAJBIK RU. eIMHCTBO apTHKyISALMOHHO-akycTHueckoe Eng. articulatory
acoustic unity Tr. Akustik birliktelik
OipJik nmpocoanueckasi RuU. npocoauyeckas eqununa Eng. prosodic unit Tr. Prosodik birimi
OipJiik ceiiiiey RU. peuesast emunuiia Eng. speech unit Tr. konusma {linitesi
oipaik onomornueckas Ru. ¢ponomormyeckas enununa Eng. phonological unit Tr. Fonolojik birim
OipJaik opmanbawl 6ipJik Ru. 1. eqununa 2. eauactBo 3. 6ok ENng. unit Tr. birim
oiprexTi RU. omHOpOHAS (MHOTOCTOPOHHSISI) ONIIIO3UIIMS
6i%T]§KTi auprour Ru. ogaopoausnii audTorr Eng. real/full homogeneous diphthong Tr. gercek / tam homojen
ifizyon
Oipryrac nepeocmbiciuBanue RuU. MHTerpanbHbie npeodpa3zoBaHus
6iTey corsacHoro Ru. rimyxoii cormacusiii Eng. unvoiced consonant Tr. tonsuz Uinsiiz, sedasiz konson
oaena Ru. 6menn, cpamenue Eng. blend Tr. kaynasim / kaynagtirma
6a10xatopsap Ru. omokatopsr Eng. blockers Tr. engelleyici
6ov“mm|1< kt)ioﬁbmma epeskere Ru. ITosummonnas mmuaa Eng. positional length Tr. konumsal (pozisyonel
uzuniu
6oilubIK corsacHoro(-bix) Ru. monrora cormacnoro(-bix) Eng. consonant length Tr. iinsiiz uzunlugu
0oiisbIK 3MpaTnyeckas RU. smdaTuueckas moirora, BeiAenUTeNbHAs moirora Eng. emphatic length Tr.
empatik uzunluk
OoiinbIK dTHMOIOrHYeckas RU. atumonornueckas gonrora Eng. etymological length
6oxoBOii ppukaTiiBubIil RU. 6GokoBas (ppukatuBHas hoHema, OoKoBas mieneBas houema Eng. lateral fricative
phoneme Tr. yanal frikatif sesli
GoaabIpMay KakThiFbic RU. 1. mpemoTBparieHre CTONKHOBEHHUS 2. mpemoTBpamieHne koHdiaukra Eng. clash
avoi(ﬁmce Tr. Giiriiltiili bir ses ¢ikarmaktan kaginma )
6oaabipmay omodonnn Ru. m36exanue omodorunn Eng. avoidance of homophony Tr. esses kaginmasi
Gomkamanbl  RU. mpenmonoraemasi cucrema, IpeinoloKUTeNbHas cucTeMa ENg. tentative system Tr. gegici
sistem
6omlcgmamig (donema Ru. npenmonoraemas poHema, PEANONOKUTENbHAs porema Eng. tentative phoneme Tr.
gecici sesli
6oskamalibl poHeMHasi kyiieci  RU. mpennonoraemasi (oHeMHas cuctema, MPEINOI0KUTENbHAsS (OHEMHAs
cucrema Eng. tentative phonemic system Tr. gecici sesli sistem
GoskaMcbI3IbIK RU. Henpenckaszyemocts Eng. abruptness Tr. stireksizlik
6op Ru. merm Eng. mel Tr. perde birimi
6op kuinikTiK KencrpanbHbie Kodhpumuentrepi Ru. Mel-gactotHbie KencTpansHble KodhduimeaTsr Eng.
Mel Frequency Cepstrum Coefficients [MFCC] Tr. Mel Frekans Cepstrum Katsayilari (MFCC)
6opmoranune RuU. 6opmouymmii Eng. mutter Tr. Fisildamak, homurdanmak, mirildanmak, mirildamak
oopmouynmii Ru. 6Gopmouymuit
6op-mkamacel Ru. men-mxkama Eng. Mel scale Tr. Mel 6lgegi
6oc emec Ru. miryxoit Eng. unvoiced/voiceless sound Tr. 6tumsiiz
6oc mopd Ru. mycroit mopd Eng. empty morph Tr. bos bigim birimi
OocanraHHaH KeifiHri roprannpiii RU. 3a1HEHEOHBIN TyTTypall, 3aTHEHEOHBIA TyTTypaIbHbIH, 3aIHCHEOHBIN
3anHes3branbil ENg. post palatal guttural Tr. art damak Unslzi
oosy
06osy Ru. 1. mBer 2. okpacka
6osty Ru. 1. Bet 2. okpacka Eng. colour Tr. Renk, kolo (u) yuzik
6osy sxymcak Ru. mesipkuii et Eng. soft colour Tr. yumusak renk
0osy kaTThl RU. TBepmprii nBeT
ﬁerI_il\_’lH!eHi y3aikcei3 Oisim Gepy x0 6asamannr Ru. Otmen HenpepsiBHOTO oOpasoBanus TT. siirekli egitim
irimi
Gesinren Ru. pactpenenennsiii Eng. distributed Tr. dagilimli
Gesty Ru. pacnpenenenne Eng. distribution Tr. dagilim
6.y Geuiringe Ru. pazbuBka Ha wactu Eng. chunking Tr. bolimleme, bélmeleme
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0eay pasgennTeabHoe MecTonMenne Ru. pasmemutensrbrii  Tr. Ulestirme sifati, iilestirme zamiri

opouxu Ru. 6ponx Eng. bronchus Tr. brons

0y xoppeasituBHasi RU. koppenupoBannbie mapsl Eng. correlated/correlative pair Tr. ilintili/ilintili ¢ift

OyabIH ToMenri RU. MuruMansHas mapa Eng. minimal [contrastive pair Tr. Minimal (kontrastli) giftler

oyiiip Beasipublii Ru. BensipHbIit 6okoBoii Eng. lateral velar Tr. art avurt Gnstizi

oyiiip coriacublii Ru. 6okoBoit cornacusiit Eng. lateral consonant Tr. yanak unsizi

Oyiiip wiicTu s13pIKi RU. kpas s3eika Eng. margin of tongue Tr. Dil payi

oyiiipaen 6ocaty Ru. 6oxoBoe ucmymienue Eng. lateral release Tr. yanal serbestlik

OykBaJibHasi mapadasus Kapanbi3 Ru. mutepanbhas mapadasus Eng. literal paraphasia Tr. parafazi

OykkaibHbIN RU. potooii 3Byk Eng. buccal II)'I’. yanak iinsiizil, ag1zsi

oyTin ce3xik RuU. c TYPUPOBaHHBII CETMEHT PeuH, CTPYKTYPUPOBaHHBII peueBoii cerment Eng. structured
segment of speech Tr. yapilandirilmig konusma gélﬁmﬁ

OyrtincermenTrik mpouecec RU. memocermenTHbIM mpouecc Eng. whole-segment process Tr. bitlin parcasal
siireg

oybin cv Ru. cror CI" Eng. CV syllable Tr. Unsiiz-Unlu seslemi

oybin Ru. cor Eng. syllable Tr. seslem

OybIH Oe3yaapHbiil RU. 6e3ynapHsiii cior Eng. unstressed syllable Tr. vur?usuz hece, vurgusuz seslem

OybIH Oe3yaapHbiii RU. cror 6e3ynapHbnii Eng. unstressed [unaccented syllable

OybIH xkiri Ru. mpemen ciora Eng. syllable limit Tr. hece s

OybIH xkiri RU. mpexmen crora, ciaoroBoit mpenen Eng. syllabic limit Tr. hece sinin

6yll)>_l_lil“ skiri  Ru. crmoromeneHue, menenue Ha ciord, wieHeHme Ha cmoru Eng. syllable division Tr. hece

olunmesi

OybIH ka0bIK RU. 3akpsIThiii cior Eng. closed syllable Tr. kapali hece

OybIH Kypaii aJiIMaiThIH IbIObIC RU. cBHCTAIIMIA WK mmnsiuid 38yk Eng. sibilant sound Tr. insuiz ses, 1slikli
Ses

OybIH mpeayaapublii RU. npearonansHelii cior Eng. pretonic syllable Tr. Pretonik hece

OybIH caHbLIAyBIHBIH Kimiperoi RU. ropranHoe cyxenue Eng. glottal constriction Tr. girtlaksil daraltt

oysrap Ru. cioru Eng. syllable-timed Tr. Heceden zamanlanmig

OyBIHHBIH KaHOHABIK yJrici RU. xaHoHumdeckuii ma6soH ciora Eng. canonical syllable pattern Tr. temel
bicimsel seslem 6rintusu

0y3bLIyBI OersiocTu RU. pacerpoiictBo 6ermoctu Eng. fluency disorder Tr. Akicilik bozuklugu

0y3bLIYBI coiliiey RuU. pacctporictBo peun Eng. speech disorder Tr. konusma bozuklugu

OysabIp aaybictbl RU. TéMuble racHeie Eng. dark [obscure] vowels Tr. karanlik (belirsiz) sesli harfler

OVJIIBIKETTIK KymI-skirep Ru. mprmeunoe yeware Eng. muscular effort Tr. Kas kuvveti ¢abasi

oypelay Ru. pasBopor Eng. reversal Tr. Ters

OypbIH perpeccuBHbI RU. 33 1HEA3bIYHbIIM Eng. back Tr, geri, dil ard, art

OYpBHIIITHIK kaKmagap RuU. ckoOoku yriossie Eng. angular brackets Tr. Koseli parantezler

ObLIIBIP JeneTanne cddu Ru. mener Eng. babbling Tr. gevezelik, babildama, agulama

Ba.negnnocn, (ceMaHTHKAJBIK, CHHTaKCHYe 00sbIchl) RU. BagenTHOCTH ENQ. Valency [argument structure Tr.
uydu

BaJleHTHOCTh Ru. ambucunabuueckuii Eng. ambisyllabic Tr. ¢ift seslemleme ift seslemli

BapHAaHT epKiH HycKa Ru. BapEI/IaHT Eng. variant Tr. degiske

papuanus Ru. BapmanTHOCTB ENg. Variation Tr. degiskenlik

papuauus ponembl RU. Bapuanus dporemsr Eng. variation of phoneme Tr. sesbirim degiskesi

papudona Ru. Bapudona Eng. variphone

BBH/I0-yaKbITIIA RU. BpeMeHHO#H, Temmopaibhbii Eng. temporal Tr. Zamansal

BBOAALIMI agacThIpbinl RU. MHIENTUBHBINA

Babixanue RU. mactmpanwst Eng. inhalation Tr. soluk alma

BeiiBaeT-Typaenaipy RU. mpeoGpasoBanue anemMenTapubix Boaa Eng. Wavelet Transform [WT] Tr. Dalgacik
Doniisimii [WT]

Be(lc\}(%gnbm KBaHTTay RU. BekTopHOe KBaHTOBaHHMe ENng. Vector Quantization (VQ) Tr. Vektdr Kuantasyonu

BeiipHBI TyMcbIK RU. BemsApHBINH HOCOBOH, 3aqHEHEOHEIH HOcoBOH ENg. velar nasal [p] Tr. artdamaksil
genizsi [n] o

Besip ponema RU. oTTsHyTAas aII)ETHKyJI;mI/I_;I Eng. retracted articulation Tr. art damaksallagmis sesletim

peasipusanus Ru. Bemstpusanmst Eng. velarisation Tr. kalinlasma

BeJsIpU30BaHHbIN RU. BemsipusoBanusiii Eng. velarized Tr. art damaksillagmis )

BeJISIPHBIN skymcapTy RU. BemsipHOE cMsTdeHHe, 3aaHeHEéOH0e cMsruenne Eng. velar softening Tr. artdamaksil
yumugama

BepOanbHas Ru. peueBoe oOmeHue, BepOanbHOE OOIIEHUE, peueBas KOMMYHUKalus, BepOalbHas
koMMyHHKatus Eng. verbal communication]verbal conversation Tr. sozlii iletisim o

Bepudukamusi 1ukTop RU. Bepudukamms ropopsiero, Bepudukamus auktopa Eng. speaker verification Tr.

oparlér dogrulama

BepHep 3aHbl RU. 3akoH Bepuepa Eng. Verner's law Tr. Verner yasasi

BepHuKe aiimarbl RU. 30Ha Bepuuke Eng. Wernicke's area Tr. wernicke alani

BepxymeuHslii RU. anukory6Hoii Eng. apico-labial Tr. dil ucu-dudaksil

pepuimHa ropel Ru. ik Eng. peak Tr. zirve ]

BepuIMHa, anekce RU. BepmmHa, areke Eng. apex Tr. dilucu

BepummHaueci Ru. 1. romosa 2. 3arnasnoe cinoBo Eng. head Tr. bas sozciik

Becesioe OipikTipy akaybl Ru. Becenoe cnustHne ¢ 6pakom

BH - (-yakbITIIA KYiieci RU. AcriekTHas BpeMeHHas cucremMa

BuOpauus Ru. Bubpamms Eng. vibration Tr. titresim )

BuOpanusiiibiK ponema Eng. decoding the letter “r” Tr. r harfi )

BuOpanT(iiap) RU. aposxarumii | aporkarnuii 38yK, Bubpant Eng. vibrant Tr. titrem
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BuoOpupyroummii Ru. 1. Bubpupyrommii 2. apoxkanmii Eng. vibrating Tr. titresen

BHUTHep yaecTipivi Ru. pactnpenenenue Burnepa Eng. Wigner distribution Tr. Wigner dagitimi

BUKeJILIPeHHIH QyHkuusiaap :xyiieci Ru. cucrema ¢ynxmmii Bukensrpena Eng. Wickelgren feature system
Tr. Wickelgren ¢zellik sistemi

BIJIOYKA RU. BUiouka

BWIBSIMCOHHBIH (pyHKImsIap kyiieci Ru. cucrema ¢ynkimii Bunbsamcona Eng. Williamson feature system
Tr. Williamson 0Ozellik sistemi

BHPTYaJIbI ay3a RU. BUpTyanbHas may3a Eng. virtual pause Tr. sanal duraklama

BUpTyaabl ponema RU. BupTyaneHas ¢onema Eng. virtual phoneme Tr. sanal ses

BiinesiennocTh RU. BeImeneHHocts Eng. prominence Tr. belirginlik

BKycHOCTh RuU. manartangeHocTh Eng. palatality Tr. damaksillik

BHeHIa_pHaﬂ (donema Ru. BHenapHas ¢oHeMma, HecriapeHHas GoHema Eng. unpaired phoneme Tr. eslesmemis
sesli

BHECOCY/IUCTOCTH RU. BHECTIOTOBOCTh, SKCTPACHILTAOUYHOCTh

BHYIpeHHsisl may3a Ru. BHyTpeHHsist may3a Eng. internal pause Tr. i¢ duraklama //

Boka0ya Ru. BokaGynma Eng. vocable Tr. Kelime, sz

BOKAJIIbI-alibIpbLIFaH RU. BokansHO-numeHnsid Eng. vocal-deprived Tr. VVokalden yoksun

BOKAJIIBIK Mbeca RU. romocosas urpa Eng. vocal play Tr. sessel oyun

BOKAJIIBIK y3eJ0k Ru. BoxanmbHbli y3enok Eng. Vocal nodule Tr. sessel yumru

Bokaju3anusi I Ru. Bokanu3samus r Eng. vocalization of R Tr. R'nin seslendirilmesi

Bokaiausm Ru. Bokanusm Eng. vocalism Tr. agmiklik

BOKAJIM30BaHHBIIT IbIObIC RU. 3BoHKHE 3BykH ENg. voiced sound Tr. 6tumli sesler

BOKAJIM30BAHHBIN COIVIACHBIN (BOKaIMYecKuiicoriacubiil) RU. Bokanu3oBaHHBIN cornacHeii Eng. vocalic-
vocalized consonant Tr. vokal sesli vokal eslik

BoKajnveckasi HykTe Ru. Bokanmueckas Touka Eng. crest of syllable Tr. seslem zirvesi

BokaMueckuii kezekrectipy Eng. vocalic alternation Tr. {inlii almasmasi

BOKaJIM4ecKuil ke3ektectipy RU. yepemosanme rmacHeix Eng. vocalic alternation Tr. ses kaynagmasi bk.
kaynagma, ses kirisleri bk. ses telleri, seslenme tnlemi

BokaTHB RU. BokatuB Eng. vocative Tr. ¢agri halt

BOKiJIbHAsI My3bIka RU. BokanmbHast My3sika Eng. vocal music Tr. sessel muzik

BokonJ RU. Bokoua u kouTou Eng. vocoid and contoid Tr. Unliisel ve tnsuzel

BOJIBHBII MepeBo RU. BoJbHBIH iepeBoj, cBoOOmHbIH epeBoa Eng. free translation Tr. serbest geviri

BONpoOcUTeIbHAsI MHTOHANMsT RU. WHTOHAIMS BompocuTenbHas ENng. interrogative intonation Tr. sorgulayict
tonlama

BOpkoBaHMe RU. BopkoBaHue

BOCll<€J'lI/IIIaTeJ'lLHafl uHTOHAIMA RU. BockiuuartenapHas WHTOHammst Eng. exclamatory intonation Tr. (nlem
akort

BOCKJIMIATEILHASI HHTOHAIMSA RU. MHTOHAIMS BOCKIMIAaTeNbHast ToHa Eng. exlamatory pitch intonation Tr.
iinlem isareti entonasyonu

BOCK/IMIATEIbHOE NPe/uIoikenne RU. BOCKIMIATENbHOE IPENIOKEHHE

BOCXO Jisiiee eKnmiH RU. BOCXo Jsiiee yaapeHue

BOCXOiiLIe-HUCXoAmuMii Ton RU. Bocxomsmie-uucxoqsamuii Tou Eng. rising-falling tone Tr. Yiikselen diisen
ton

BOCXO/sIIIe-HUCXO/AsIIee eKmiH RU. Bocxomsme-Hucxosmiee ynapenne Eng. ascending-descending accent
[stress Tr. Yikselen-inis vurgu (stres), yikselen-diisen stres

BoCXo/sIe-ToMeHTi ToH RU. Bocxomsiie-uucxomsiuii Ton Eng. high-rising falling ton Tr. yiikselen diigen ton

BcTaBJieHHe RU. BcTaBieHue

Bblneqné\glqclrl? ABIOBICTBIK  RU. ¢doHeTnueckas cemapabensHocth ENg. phonetic separability Tr. sesbilgisel
ayrilabilirli

Bblz);rennleenLHLle ce3nep RuU. BeimenurenbHOE C10BO, aMparruueckoe cioBo Eng. emphatic words Tr. pekistirici
Sozcukler

BBIIbIXaTeJIbHASI TOOBI RU. BEIIBIXATENBHAS Tpyma ENg. expiratory group

BBIKHIKA (Tuape3a ) Ru. muepesa, mmapesa, nquepesuc, anapesuc Eng. diaeresis Tr. iki sesli harfi ayirma, harfin
uzerine konan iki nokta

BBIKPUK RU. BEIKpHK

BbIMUpaHue TiJi RU. cMepth s3sika  Tr. dil 61Uma bk. iki dillilik

Bblplf_lm_ago_muﬁ KapaMma-Kapcbl Y¥bIM RU. BBIPKArOIIHii TPOTHBOIONIOKHOE IIOHSTHE, IPOTHBUTEIBHBIA TT.
celistirici

BBICOKHIT 1aybicThl RU. BeIcOKMiA rmacHbid Eng. high-vowel Tr. yiiksek sesli

r ibIGbIcTaphl RU. p-3Byku ENng. r sounds r Tr. R sesler

raminojorus RU. cuakonmpoBanue Eng. syncopation Tr. hece yutumu , orta hece diismesi

raBai aFplIIIBLIH raBai muuKNH RU. raBaiickuii aHTIMACKUI TaBaiiCKUNA THDKUH

ramma Ru. ramma Eng. gamma [y] Tr. Yunan alfabesi nin ugunci harfi ]

Fa?MOHI/IKa (rapMoHMKAJIBIK 00epToH ) RU. rapmMonmKa (TapMoHMYecKHii o6epTon ) Eng. harmonic overtone

r. harmonik tonlama: Biri digerinin tam kat1 frekansa sahip iki sesin bir arada tinladig1 tonlama.

rapmonuka Ru. rapmonuku Eng. harmonics Tr. harmonikler

rapMOHUKAJIBIK RU. rapMOHHYECKHI En_lg. harmonic Tr. uyum

rapmonusi Ru. rapmonust Eng. harmony Tr. ahenk, uyum, ahenk mutabakat

ra ;yqannﬂ 1|3_TOp0CTeneHH0r0 ambIK RU. rapMOHHS BTOpOCTENeHHBIX TacHbIx Eng. minor vowel harmony Tr.

ucuk sesli uyum

rangom/m uayz:jcn,l Ru. rapmonus rnacHeix Eng. harmony of vowels Tr. sesli harfler armonisi

rapMoHusi Heri3ri gaybicTel RU. rapMOHHS OCHOBHBIX riacHsix Eng. major vowel harmony Tr. buylk sesli
uyum

FeM);/IuHaTa Ru. reMUHaTBI, yIBOCHHBIEC COTJIACHBIE
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reMuHATBI RU. ynBoeHHbIH cornacHsIi Eng. geminate [geminated [double] consonant Tr. ¢ift tinstiz, ikiz (insiiz

remuHn3anus Ru. remunnsanums Eng. geminization

reMHHHPOBAaHHBIII coryiacHbIii RU. ynBoeHHbIH cornacHbiii Eng. double consonant Tr. ¢ift Ginsuz

reHepaTHBHAsH JIUHIBHCTHKA RU. reHepaTHBHAsK JTMHIBUCTHKA

reHepatuBHas (ononorusi RU. renepatuBHas ¢oHomorus Eng. generative phonology Tr. Gretimsel sesbilgisi

reHepanus Tii RU. reHepaums si3pka

remepanusiiiay Ru. renepupoBats Tr. liretme, olusturma

reometpusi o0bekTiHin RuU. ['eomerpus mpusnakos Eng. feature geometry Tr. 6zellik geometrisi

repuJieKCHbII KUMBbLUIMEH RU. TepUIIeKCHBIN KeCT

repu riy Ru. repir Eng. hertz (hz) Tr. hertz (simgesi hz)

rujIbraMenn Typassl 1actad_RuU. pasmuuenne Eng. distinction Tr. ayrim, muhalefet

runep6osa Ru. rumepboma Tr. abartma

runepkoppexmusi Ru. runepkoppekuust Eng. hypercorrection Tr. asirt diizeltmecilik

runepHasanbHas Ru. runepuaszanenas  Tr. hiperk nazal, hipernezyum

runokoppexnusi Ru. runmokoppekuust Eng. hypocorrection Tr. hipokoreksiyon

runokopTuka Ru. rumokoptika Tr. hipokoristik

rUnoHa3aJibHbIN RU. runonasansaeiid 1r. Hukimsuzlik

runonum Ru. runonum Eng. Hylgonym Tr. Tip dili, alt anlamlilik

rUI0TE3a JKaHAMa CHHTAKCHC RU. TUoTe3a KocBeHHOro cuHrakcuca Tr. dolayli anlama hiposu

rumore3a Tikeseii cuHTakcue Ru. rumoresa mpsimoro cunTakcuca Eng. direct hypothesis Tr. dogrudan soz
dizimi hiposu

riarojibHasi T00bI RU. raronsHas rpymma

raaiin Ru. nmomyrnacusiit Eng. semi-vowel Tr. yari iinlii , yan-iinlii, yari iinlii

raoccemaTuka RU. rmoccemaruka Eng. glossematics Tr. yeni-saussure'cll dilbilimi

rioccosasms Ru. rimocconanus Eng. glossolalia Tr. buyu dili

rJ10TaJ] corjiacHblii RU. ropranHsiil cormacusiii Eng. glottal consonant Tr. girtlak Unsizi

JI0TAJILHBIN COrVIacHbI RU. TJIOTOYHBINM coracHsIi, (hapuHraabHbIM cornacHsiii Eng. pharyngeal consonant
Tr. Pharyngeal tinsiiz

riaoranne Ru. @apunrammsanms Eng. pharyngealization Tr. bogazsillasma, bogazsillastirma, yutaksillagma

raorounbiii RU. riorounsiit, papunransseiii Eng. pharyng [e]al Tr. yutak sesi

rJI0TOUHBbIN RU. rnorounsii, (hapunransHeiit Eng. pharyngeal Tr. yutaksil, yutak sesi, bogazsil

raorranusanusi Ru. rmorranusarus Eng. glottalization Tr. girtlaksillasma

TJIOTTAIM30BAHHBIN a0pynTHBHLINA Ru. rnorrannsosaunnsiii Eng. glottalized Tr. girtlaksillagsmis

rI0TTaNBHBI RU. ropranusiit Eng. glottalic Tr. girtlak g:ar?_mas_l,_ girtlaksil patlamali, girtlak sesi

rioTToroHusi RuU. mpoucxoxaenue si3bika Eng. glottogony Tr. dilin kékeni

rioTToxponosiorust Ru. rmorroxponosorus Eng. glottochronology Tr. dil tarihlendirmesi, dil tarihlemesi

rayouHHblii RU. rmyounnbii Eng. deep Tr. tok ?ses)

riy6oKo3aHes13bIYHbII (TepeH) RU. Tiryboko3anHesssaHbIN (raydokuit) Eng. deep-back velar nasal

rIyx0i npuaBIXATeNBHBIN RU. TiTyXoii npuasixatenbHbiit Eng. voiceless aspirate Tr. 6tlimsiz soluklu

Iy xoi lq)puKaTﬁBHLlﬁ Ru. rmyxoii ¢hpukatuBHBIN, Tiyxoi meneBoit Eng. voiceless fricative Tr. étumsiiz
sizmali

raycaBocth (TBaHr) RU. 1. HOcoBO# akiieHT 2. THycaBocTh ENg. nasal accent Tr. genizsel vurgu

roBop Ru. cocrosiue si3pika Eng. état de langue Tr. agiz

roJiocoBoii Ton RU. ToH rojoca Eng. voice tone [sound] Tr. ses tonu [ses]

rosiocoo6paszoBanue RU. honamws, u3rmamiedne Eng. phonation Tr. sesleme, ses olusumu

romeogon RuU. romeodpon Tr. es sesli )

romoreHHsIii RU. romoprauusiii Eng. homorganic Tr. escikisht

romMoopranuble 1bi0bicTap RuU. romoprannsie 38yku Eng. homorganic sounds Tr. es cikisli ses

romodonusi Ru. omodorus Eng. homophony Tr. esseslilik

TOHKOHI arplIbIH RU. 'OHKOHTCKMIA aHTTIMHACKUI

ropraHHas AbI0bIcTap RU. TyTTypaabHBIN 3BYK, 3aMHEA3BIYHBIN 38K ENg. guttural sound Tr. glrtlak sesi

ropTaHHasi CMbIYKa RU. TOpTaHHAs CMBIYKa Iglr;g. glottal stop catch [?] Tr. genizsel kapantili (

ropTaHHbIi RU. TYTTypanbHBIN, 3aMHEA3BIYHBIN | TYTTYpabHBIN 3BYK, 3aQHE3bIUHBIN 3ByK ENg. guttural Tr.
damak Unslizi , haneki samit, bogazsil, artdamak {instizii

rOTTeHTOTCKHeE Tiagepi Ru. rorTenTorckue s3siku Eng. Hottentot languages

rpaBuc Ru. rpasuc, Tsmkenmoe yaapenne Eng. grave accent Tr. peslik vurgusu

rpaBucKe Kapebl akyT RuU. akyT mpoTus rpaBuca Eng. acute vs. grave Tr. pese karsi tiz .

rpaayajibHas onmosuuus Ru. rpra;:[yam,Haa ormosuuust Eng. gradual opposition Tr. kademeli muhalefet

rpammartuka Ru. rpammaruka Tr. gramer, dilbilgisi

rpaMMaTHKa ;kaFjaiiiapel RU. magexHas rpaMMaTtiKa, rpaMMaTHKa MaaexKedt

rpaMMaTHKa Hemocpea KypauToin MmemiekeTTik  Tr. deyim-yapi kurali

rpaMMaTHKa ToyeJaitikrepain Ru. rpammarnka 3aBUCHMOCTEH

rpaMMaTHKAIBIK KaTeropusi Ru. rpammarnyeckas kareropus Tr. dilbilgisi kiimesi

rpaMMaTHKAIBLIK MOHI RU. ]‘%&MM&TI/I‘ICCKOC suauenne Tr. dilbilgisel anlam

rpaMMaTHKaibiK Mopdema RuU. rpammaTnueckas Moppema

rpaMMaTHKAJIBIK HeOHO 3HaYHOCTh RU. rpammaTnyeckas Heonuo 3HayHocts Tr. dilbilgisel belirsizlik

rpaMmMaTHKAIBLIK pox Ru. rpammarnaeckuii pox Tr. dilbilgisel cins

rpaMMaTHKAJIBIK €03 RU. rpammaTryeckoe cioBo Tr. yapisal sozciik

rpaMMaTHIHOCTL RU. rpammarianocts TT. dil bilgisi disilik

rpagema Ru. rpadema II)Eng. grapheme Tr. yazibirim, bir ses birimini temsil etmek i¢in kullanilan harf veya
simge

rpademuxa Ru. npaBuna rpademHo-¢poHomorneckoro coorsercrus Eng. graphemics Tr. graphemics )

rpadodonnas HnMKIoNe s RU. rpadodonnas sHumknoneaus Eng. graphophonemics Tr. graphophonemics

rpedenuatslii cy3ri Ru. rpeGenuarsiii dhmiptp Eng. Comb filter
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ryoHo-Beasipublii RuU. ryOHO-3a1Hes3bIuHBIH, TyOHO-BemsipHbIiA Eng. labial-velar Tr. dudaksil-artdamaksil

ryoHo-HeOHbIIT RU. ryOHO-HEOHBIH ENg. labial-palatal Tr. dudaksil damaksil

ry6Ho-Tic corsacublil RU. TyOHO-3y0HO#T cornacHsiit  Tr. dis-eti tinstizi. dig-dudak Gnstizl

rymkapaTta RU. TyIKapaTCKUi aHTITHHACKUIH .

ryrrypanusamusi  Ru. ryrrypanmsamus Eng. gutturalization Tr. Girtlaktan konusma, girtlaks: bir sYekilde
telatfuz etme veya sdyleme, girtlaktan gelen konusma sesi ¢ikarma; girtlaksi bir sekilde %(onusta, girtlaktan
konusma; sert¢ce konusY ma

ryTTypaibl RU. TyTTypansl, TYTTypajibHble 3BYKH, 3aaHes3bluHbIC 3BykH ENg. gutturals Tr. girtlaga ait ,
Bogazdan telaffuz olunan Girtlaktan veya agzin arka kismindan glkarl%:; ses Bu sesleri temsil eden harfler.
Gairtlaks: ses, girtlak {insiizii

Jaybic MILIMBUIIBIFBI RU. roocoBeie csi3ku Eng. vocal bands Tr. ses telleri

JaybIc MBIMBUIIBIFBI RU. roocoseie cs3ku Eng. vocal chords Tr. ses telleri

Jaybic MBIMBLIIBIFBI RU. TonocoBsie cBsa3ku Eng. vocal cords/lip/band/folds Tr. ses telleri / dudak / bant /
kivrimlar

aipronr Ru. yaBoennsiii rmacubiit Eng. doubled vowel Tr. ¢ift Gnli

gipronr apI6bIic Ru. mumnodonus, nBy3yune Eng. diplophonia Tr. gift ses

naanenue (n npuasixnuusi) Ru. Tasnenue apixanus Eng. breath pressure Tr. nefes basinet

JAFIbIChl APTHKYJIATOPHbIe RU. HaBBIK apTHKYIAIHOHHbBIH Eng. articulation skill [habits] Tr. sesletim becerisi
(aliskanliklar)

Jarbl 0ip 00sbIckl RU. potryeckas obmacts Eng. rhotic area Tr. ‘r’-li bolge

aaxTuab Ru. maxruns Eng. dactyl Tr. bir siir 6l¢iisii

aamy ypaici Ru. reanennus passutus Eng. drift Tr. yakinsama

aapa dacmbuUIbIK RU. equHoHavatne Eng. anaphora Tr. anafor, art génderim

JAaTenbHbI RU. matenpHbIi magex Eng. dative Tr. yonelme durumu bk. yaklagsma durumu

npayncemmummHr RU. nayacemmmuar Eng. downsampling Tr. altérnekleme

aaybic 6aiiziambl RU. romocoBas cesska Eng. vocal cord Tr. ses telleri, hubul-1 savtiyye, ses kirigleri

aaybic Oy3blIysiap RUu. pacctpoiictBo romoca Eng. voice disorder Tr. Ses bozuklugu

aaybic epexesikrepi Ru. tem6p romoca Eng. voice quality/set

Jaaybic Katnapiaapsl RU. romocosie csisku Eng. vocal folds Tr. Ses kivrimlar

Jaybic canblLiaybl RU. romocoas miens Eng. glottis Tr. girtlak

Jaybicehi3 anukaibHble RU. cormacHsie anukansHbie ENg. apical consonants Tr. tepedeki insuzler

JaybIcchI3 BAbIXaTeJbHbIE RU. cornmacHbie aApixatebHbie ENg. respiratory consonants Tr. solunum sesi

Jaybicchi3 BeJisipHble RU. BemsipHBIC corilacHble, 3aaHcHEOHBIC corsacHbie Eng. velar consonants Tr. art
damak Gnsiizii )

Jaybicehi3 BUOpaHThl RU. mpoxarme cornacusie Eng. vibrant consonants

JaybIcchI3 TOMOOpraHHbie RU. cormacHelie romopranusie Tr. homojen Unslzler: Benzer karakterlere veya
yapiya sahip olan iinsiizler

JaybICChI3 TYTTypajibHble  RU. TyTTypadbHBIA COIMIACHBIH, 3aJHES3BIYHBIN coriacHeii Eng. guttural
consonants Tr. girtlakl: iinsiizler .

naybicebi3 AByx¢okycHble Ru. cornmachbie nByx¢oxycHsle Eng. bifocal consonants Tr. ki odakl: iinsiizler

Jaybicehbi3 opcaibHbie RU. cormacHbie gopcansrbie Eng. dorsal consonants Tr. dil Ustl unsizleri

Jaybicehi3 Ibi0bIcTap Eng. consonants Tr. Unstz harfler

AaybIcchbi3 IbIOBICTAp KATThI RU. cormacHele TBepasie Eng. hard consonants Tr. sert tinstizler

JaybicehI3 IbI0bICTAp mIyJibl RU. cormacHblie mrymuBIe ENg. noisy consonants Tr. sessizler guraltali

JaybICChI3 kapy (AKCIUIO3UBTI) RU. cornmacHsle B3pbIBHBIC (IKCILIO3MBHBIC) TT. patlayici sessizler

AaybIcehl3 skyMeak Ru. cormacusle msrkue Eng. soft consonants Tr. yumusak {insiizler

AaybIcchI3 MMILIO3UBHBIE RU. mMmmno3uBHbIe corstacHbie Eng. implosive consonants Tr. Patlayict sessizler

AaybIcchbl3 KAKYMUHAIbHBIE RU. KaKyMHHaJIbHBIE COTJIACHBIE

Aayblccebi3 KaTaH Ru. cornacHble riyxue Eng. voiceless consonants Tr. 6tlimsiiz Unsuzler

JaybIcchI3 KaTaH daiiianbic RU. coemuHeHue cornmacHeIx Eng. consonant connection Tr. {insiiz baglanti

LlﬂyblICClal_S KaTaH Bokajusanus RU. Bokammsaumus cornacHoro(-six) Eng. consonant vocalisation Tr. {insiz
seslendirme

JaybIcChI3 KaTaH rapMonusi RU. rapmonmst cornacHsix Eng. consonant harmony Tr. Unsiiz uyumu, sessizlerin
benzesmesi

Aayblcchi3 KaTaH Auarpammackl RuU. cornacHas auarpamma Eng. consonant chart Tr. linsiiz grafigi

JaybIcchbI3 KaTaH moiidoexoB RU. myranms cormacHoro(-six) Eng. consonant mutation Tr. iinsiiz degisimi

JaybicchI3 Ja0uo-BeJsipuble RU. TyOHO-3a/IHES3BIYHBIC COTIIACHBIE, JTAOHOBEISIpHBIE cortacHsie ENg. labio-
velar consonants Tr. dudaksil-artdamaksil iinstizler

AaybICChI3 JIapUHTa/IbHbIE RU. COracHbIe TapUHIalbHbIC

naybicebi3 oqHo(oKkycHbIe RU. cormacHbie OTHOPOKYCHEBIE

naybicebi3 peTpoduiexkcHbie RU. cormacHbe peTpodIieKcHbIe

Jaybicchi3 pToBbIe RU. poToBBIE coracHbie ENg. oral consonants Tr. agiz tinsiizi

aaybicebi3 yBy asipuble RU. yBymsipHsie corsacHeie Eng. uvular consonants Tr. kiiguk dilsel tinstizler

Jaybicchi3 menessiBbie RU. cormacusie menessseie ENg. lisping consonants Tr. Gnstizler seslendirme

JAaybICChI3 IIesIKaonme RU. COrTaCHBIC IENTKAIOMINE

aaybiceni3 munsiume Ru. cormacusie mmmsimme Eng. hushing sound Tr. sessiz sesler

naysictan Ru. Bemyx Eng. aloud Tr. yiiksek sesle, bagirarak

aayeicThl RU. racHsnif 38yk Eng. vowel Tr. Unli, sait

naybicThl ab0peBuatypa Ru. ab0peBuatypa 3BykoBas (aGbpeBuarypa axpodonermdeckas) Eng. sounding
abbreviation Tr. sondaj kisaltmasi

JAayBICTBI AJIIbIHFBI IOHTeJIEKTeY AlIBIK OPTAChIMEeH RU. CpeIHEBBICOKHUIA TIEPSHIIM OKPYIIIEHHBIN TIIACHBIN
[ce], cpemHeOTKpHITHIN TepemHU OKPYTIIEHHBIN TinacHBI [ce] Eng. open-mid front rounded vowel [ce] Tr.
acik-orta on yuvarlak sesli / ce / o

AaybIcThI apTTHIPY RU. moBbienue raacaoro Eng. vowel raising Tr. yilkselen tnli
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AaybICThI BOKAJIBIK RU. 1. rmacHsii 2. Bokammueckuit Eng. vocalic Tr. {inld, tinlii degisimi, vokal tenavipleri
, linlti ndbetlesmesi, tinlii almagmasi
AaybicThl BTATUBaHUe RU. oTTsruBanue riaacHoro Eng. vowel retraction Tr. Gnli geri cekilmesi
AaybIcThI rpajamusicbl RU. uepenoBanue rinacHeix Eng. vowel gradation Tr. {inlii degisimi, vokal tenaviipleri ,
Uinli almasmasi
JaybIcThl 1aybIcThl RU. BctaBka rimacHoro Eng. vowel-epenthesis Tr. Gnli tlremesi
JaybIcThbI 1aybIcThl RU. kKapmuHanmbHbIe rnacHeie Eng. point vowels Tr. nokta sesli harfler
JAayBICTBI IHarpaMMacsl ipa Ru. I[I/Ial'BaMMa rimacaeix MDA Eng. vowel Chart IPA Tr. Ipa Unliiler semasi
JaybICThI JBIObIC apTKbI OipkaTap RU. riacHeIi 3aqHWiA, TacHBI 3aaHero psma Eng. back vowel Tr. art
unli, kalin Gnli
JAaybIcThl KoFaaTy RU. motepst 3BoHkocti Eng. loss of voicedness Tr. tonsuzlagma, sertlesme, tonsuzlagma
tonsuzlagsma
JaybIcThl KeHicTik RU. mpoctpaHcTBo riacHbix Eng. vowel space Tr. tinlii uzami
JAaybIcThI KymreiTeTin RU. BeiaenuTenbHbId rnacHblid Tr. Yogunlasan sesli, Ing. reinforcement, intensive
JAaybICThI KYIITepAiH quarpammacel Ru. nuarpamma rmacusix SIL Eng. vowel Chart SIL Tr. Unli Grafik SIL
JaybIcThI KbICKapybl RU. ykopouenue riacxoro Eng. vowel shortening Tr. Unlii kisaltma
JaybIcThl 0pTa OipkaTap Ru. rmacHsiii cpenHero moaséma Eng. mid vowel Tr. orta (inli
JaybICThI MPOTHBOCTOSI RU. mponsmxenne rnacHeix Brepén Eng. vowel fronting Tr. Ginlii 6nlegmesi
JaybicThl cabakTap RU. cuctema rimacHsix 38ykoB Eng. vowel system Tr. inli dizgesi
naaywicThl coorBeTcTBUsiIMU RU. CooTBeTcTBHs ritacHbIX ENg. vowel correspondences Tr. Sesli yazismalar]227
AaybICTHI coiiyiey Ru. rmacHsit B peun Eng. vowel in speech Tr. konusmada {inli
JaybIcThl CbIHYBI RU. mpenomienue Eng. vowel breaking Tr. Ginlii ¢catismasi, inlii carpismasi, tinlii daralmasi
I[aybICTl?I Tli(llc_TepTﬁ;szlm Ru. mpsimoyronbruk rmacHeix Eng. vowel rectangle Tr. Unli harfli dikddrtgen/ Sesli
amuk sekli
I[a})lfblcn,l ytomienue RuU. moHmkenue rimacaoro Eng. vowel flattening Tr. Sesli diizlestirme
JaybICThI bIFBICY RU. caBur riaacHeix Eng. vowel shift Tr. tinli kaymasi
JaybicThl-rapmMoHusi RU. rapmonwus rimacusix Eng. vowel-harmony Tr. Unlii uyumu
JAAybICThI-TPAJAIMOHHBIX MyTalUsiiap RU. rIacHbIA-TpaIallMOHHBIX MYTaIHH
aaybicThi-dpinTep Ru. rmachsie 6ykBor Eng. vowel-letters Tr. Unlu harfler
aaybicThIK google i3ney Ru. romocooii morck google Eng. Google Voice Search Tr. Google Sesli Arama
JaybIcThIK K631 RU. ['o0coBoii HCTOUHMK, CHHTE3aTOp peur Eng. vocal source Tr. ses kaynagi
I[aybIClelK oprangap Ru. 1. romocoBbsie oprabl 2. pedeBbie oprabl, oprausl peun Eng. vocal organs Tr. ses
organlari
nagmcn,mapg]bm aKyCTHKAJBIK (ajb) cunarramackl RU. akycrtudeckas (ajb) XapaKTEpHCTUKA IJIACHBIX
ng. acoustic [al] characteristic of vowel Tr. {inliiniin isitimsel 6zelligi
JAybICTBUIAP/BIH aAKYCTHKAIBIK aHalu3i RU. akycTudeckuil aHaiam3 TimacHsix Eng. acoustical analysis of
vowels Tr. tinliilerin isitimsel ¢6ziimlemesi .
JaybICTBUIAPABIH aKYyCTHKAIBIK oKikTenmyi RU. akyctuueckas kiaccugukamus riacHeix ENg. acoustic
classification of vowels Tr. tinliilerin isitsel siniflandirilmasi
AaybIcThIH 03repyi Ru. m3menenue roxoca Eng. change of voice Tr. ses degistirme
JaybICThIHBIH cunaThl RU. xapakrep riacuoro Eng. character vowel Tr. karakter harfi
AaybIChl GacTaybl YaKbITHI Vot RU. Bpemsi romocoBoro Hadana Eng. Voice Onset Time VOT Tr. Sesli
Baglangi¢c Zaman1 VOT )
aaspabiK keseHi Ru. pasa moxrorosku Eng. preparation phase Tr. Hazirlik agamast
Aoaruii ap10bIc (T) RU. mmuHHEA 3ByK ENg. Iong sound Tr. uzun (sesli)
ao6armii coycHbli RU. monrwii cormacHslii 38yk Eng. long consonant Tr. uzun Unsiiz
JBOIiCTBEHHOE YHCJI0 RU. 1BOMCTBEHHBIH | CTOBO B MBOMcTBeHHOM uncie Eng. dual Tr. ikil, tesniye
ABosikoe exnin Ru. xBoiiHoe ynapenue Eng. double stress Tr. ¢ift vurgu ) ] o
ZlByB?p].lmHHafl uHTOHAaIMsl RU. nByBepmimHHas wHToHauws Eng. double peak intonation Tr. gift zirve
tonlamast
ABYBepIIMHHAS HBICAHBI corsiacHoro RuU. nByBepumHHas ¢opma cormacHoro Eng. consonantal double-peak
orm Tr. sessiz ¢ift pik form o
JABYBepPIMIMHHOCTL _ RU. 1. Heuérkmit 2. Hegruérymeeii 3. HeOpexubiii Eng. slurred Tr. Belli belirsiz
konusYmusY; agYzinda yuvarlayarak konusYmusY'; piiriizsiiz ve diizggY iin bir Y ekilde calmisY (Mlizik)
aByraacublii (Tudronr) Ru. qudronr, aeyriacHsid Eng. diphthong Tr. ikili Gnld, diftong, iki tnlull hece
JABY3HA4YHas opmi RU. 1By3HagHast OyKBa I%T]g. two-digit letter Tr. iki basamakli mektup
JAByMepHasi skyiieci maysicTel RU. mBymepHas cucrema TimacHsix Eng. bidimensional vowel system Tr. IKi
boyutlu Unli sistemi ]
ABycToponHasi RU. mBycroponHas accummmsiitis Eng. bilateral Tr. iki yanlh
aABycroponnasi_Ru. nBycroponnuit Eng. bilateral Tr. iki yanli
JABYXTEMHBIN RU. IpOCTpaHCTBEHHBIN ng—. diatopic Tr. diatopic
aByxdokcHbIin RU. nByxdokycHsrit 38yk Eng. bifocal sound Tr. Iki odakli ses
JABYWIeHHBIN cermenTi RU. GuHapHbIi cerment Eng. binary segment Tr. Ikili bélim
nealbeKTUBHBIN RU. HeaxbeKTUBHBIN )
JAeBanmpoBanublii RU. ormyménnsiit Eng. devoiced Tr. 6timsiiz
aerexepamusi Ru. nerereparms Eng. degemination Tr. teklesme ]
AesakueHTyauus (aronauus) Ru. nesaxueHryarms, atoHauus Eng. desaccentuation Tr. vurgusuzlastirma
aesacnupamusi Ru. nesacrmpanus - Eng. deaspiration Tr. soluksuzlagsma
ae3addpuxanusn Ru. nesaddpuxanus Eng. desaffrication Tr. patlamali-sizmali karsiti
neiikenc Ru. meiikcuc
neiixkenc oijim Ru. meiikcnc 3HaHus
JOedKcnc skaraaii RU. CHTyaIOHHBIH JeiKcrc . o
[leK.H?tl)[FlTI/IBHaﬂ donomoruss  Ru. mekmaparmBHas (onosorus Eng. declarative phonology Tr. bildirimsel
sespiim
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JAekjaapaTuBHoe 0i1y RU. nexiapaTHBHOE 3HaHUE

nexonep Ru. mexomep Eng. decoder Tr. sifre ¢oziicii

nenadpuanusanus Ru. nemabuanmsaus Eng. delabialization Tr. diizlesme

maaniri app Ru. tounocts app Eng. ASR accuracy Tr. ASR Dogrulugu

JRJIIITE TaHy JieTeH co3aepaeH RU. TOYHOCTh pacro3HaBaHUS CIIOB

AeJbTa-IelIbTa-KelcTpaibible Kod()unuentrepi Ru. nembra-menpra-KeNcTpaIbHBIE KOJ %I/IHI/IeHTLI Eng.
DDCC [Delta-Delta-Cepstral Coefficients] Double Delta Cepstral Coefficients Tr. DD (Delta-Delta-
Cepstral Katsayilar1) veya Double Delta Cepstral Katsayilar

AeJbTa-KelcTpaabnbie kodhdunmentrepi Ru. Jempra-kencrpanbheie kodpdunuentsr Eng. DCC [Delta-
Cepstral Coefficients] Tr. DCC (Delta-Cepstral Katsayilar1)

aemuHyTuB RuU. memunytus Eng. deminitiv

nenazanusanmsi Ru. nenaszanmsanus Eng. denasalization Tr. genizsellik yitimi

aenreiii Ru. posHsbii (Ton) ENng. level [tone] Tr. seviye (ton)

JeHreiii kBantTay RU. ypoBeHsb kBanTOBaHMs Eng. quantizing level Tr. nicemleme dizeyi
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